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Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 

tán tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

STZIN JÁNOS, 
a ,„Kelet" kiadója. 

A béketárgyalások. 
Budapest, augusztus 23. 

(A). Mig oda benn az Alexinácz kö- 
mlében levő hegység járatlan videkein 
wes küzdelmek folynak s a két sereg 
hlálos tusában áll egymással, Belgrádban 

lvatalos alakban meginditották a nagy- 

Malmak a régóta várt békeactiót. A há- 
m nyugati és a három északi cabinet 
gyszerre fölajánlotta jó szolgálatait s dip- 

matiai körökben bizonyosnak tartják, 

ogy a béketárgyalások legközelebb meg- 

idulnak és teljes eredményre fognak ve- 

tni. Ha egyszer a nagyhatalmak egymás 
3zt meg tudtak egyezni a mediatio ide- 

re s a béke feltételeire nézve, akkor a 

orta és Szerbia hozzájárulása nagyon mel- 

Skes kérdés. A cabinetek erkölcsi s ha 

z nem elég másnemü befolyása majd meg- 

uhitja a küzdő feleket s ha egyszer Eu- 

ópa akarja, ugy a két félnek akarni 
ell a kibékülést. 

A szerbeknek Risztics minden egy- 

angu phrasisa daczára ez a megpuhitás 

lem sok nehézségbe fog ütközni. Megpu- 

itják őket magok a török hadak, a me- 

yek tizenkét napi szünet után ismét meg- 

agadták az offensivát s eddig diadalmasan 

yomulnak elő a Morv a olve felé. Ta- 
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XI. 

(Folytatás.) 

Az ékszerekért váltott összegből egy egy- 
szerű öltöző ruha mellett az úti költség is ki- 
telt, bár szükösen, egész Pestig. 

Ez volt az egyetlen menedékhely, me- 
yet választhaték,hol biztosan eltemethetém ma- 
Eam a sokaság között. 

Hogy ne tudjon rólam senki, hogy ne 
tudjak senkiről. A folyamba dobott hervadt fü- 
sálat ragadja az á, viszi, hányja-veti s ki 
tudja hol, melre csapja ki: egy lecsüggő ta-ág 
levelci közé sodorja, hogy megszáradva a sze- 
lek játékává váljék, vagy a parti iszapba ta- 

! búcsujokat; majinem ogy éve telt, hogy egé- 
szen családjuk tagján k tekintének. a Halal 
asszony minden áron kicsiny batyumba akarta 

susztatni szép pi láb ey 

lán nagy véráldozat árán, talán többszö- 
rös kisérlet után, de kétségkivül még va- 
lószinüleg e hét folyamában kezökbe kerül 
Szerbiának ezen második és utolsó védel- 
mi vonala s akkor azután akárhogy hen- 
czegjenek ma, a szerbek két kézzel elfo- 
gadják majd a nagyhatalmak közvetitését. 

Kissé bajosabb lesz a helyzet a por- 

tával szemben. Nem lehet ugyan azt ál- 
litani, hogy a törökök a végletekig akar- 
nák vinni a harczot, vagy más szóval, 
hogy egész Szerbiát el akarnák pusztitani. 
Ezt a porta már azért sem akarhatja, mert 
nagyobb összegre menő hadi sarczot kiván 
Szerbiától, mit ez csak ugy lesz képes 
megfizetni, ha a háboru viharai nem rom- 

bolják szét egész anyagi erejét. De a tö- 
rökök a hadi sarczon kivül egyebet is 
akarnak; éreztetni szeretnék Milán feje- 
delemmel, hogy ő nem egyéb, mint va- 
zallus, a ki most, midőn foöllázadt törvé- 
nyes ura ellen, ezért érzékenyen megfe- 
nyittetik A porta nehány szerb vár meg- 
szállását is akarja s a mi fődolog, a szerb 
erő olyan leszállitását kivánja, hogy jövőre 
ne lehessen minden dicsvágyó miniszternek 
kedve és bátorsága a hadüzenethez. Ezek- 
ben látja a porta biztositékát annak, hogy 
Szerbia jövőre legalább jó hosszu ideig nem 
ujitandja meg a küzdelmet. 

De ma már bizonyosnak tekinthető, 
hogy a porta ezen nagy részt jogos és 
szerény követeléseinek legtöbbje nem fog 
teljesülni. Oroszország már hivatalosan ki- 
jelentette Konstantinápolyban, hogy az 
Obrenovics család detronisatiójába nem fog 
belenyugodni. Hasonlókép ellenzeni fogja 
az occupatió régi jogának fölelevenitését 
s a szerb hadsereg létszámának leszálli- 
tását. Szóval bizonyos, hogy a háboru viv- 
mányai a portára nézve a tett erőfeszité- 
sekkel arányban állani nem fognak s hogy 
Oroszország csakugyan meggátolja őt dia- 
dala jogos kiaknázásában. Minthogy ugy 

látszik a pétervári kormány ezen óhajait 

a tobbi öt nagyhatalom mind magáóvá 
tette, nehogy Oroszországnak ürügye le- 
gyen európai bonyodalmat provocálni, a 
porta is kétségkivül kénytelen lesz olyan 
békét kötni, a minőt a cabinetek eléje 
szabnak s nem olyat, minőt maga akar. 

Hogy egy kissé megpuhuljon, most reá 

uszitják Gorogországot, melynek fenyegető 
magatartása okvetlenül arra birandja a 
portát, hogy a békealkudozások megkez- 

dését a saját részéről sem ellenezze. 

agznrmesermekzszánmem sezezmzomasZoz azrz mrmelszzoen eremáisan 

ra is 

- A magyar püspöki kar valószi- 

nüleg szeptember hóban ismét értekezleteket 

tart Budapesten, melyek alkalmával megvitat- 

tatnak „a római és görög szertartásu katho- 

likus hitközségek iskoraszékejnek megalakitása 
s hatáskörére vonatkozó szabályok, melyeket 

a püspöki kar által kiküldött bizottság jlins 
3-án megállapitott. 

Kolozsvár, z6. aug. 25. 
(8-n.) Az erdélyi szász bureaucratia és 

papság kebelében még ma is nagy azok szá- 

ma, kik a Királyföldön fentartandónak s fen- 

tarthatónak hiszik a régi kiváltságos állapotokat, 

bureaucratikus rendszerb és papi uralmat, 

melyeknek erejénél fogva a Királyföldön még 

ma is majd minden politikai jugokat mondhat- 

ni kizárólagosan a hivatalnokok és szász pa- 

pok gyakorolnak s ennélfogva a ki nem hi- 

vatalnok vagy lutheránus szász pap, nem 1s 
tekinthető a Királyföld egyenjogu polgárának. 

IIy irányu törekvéseknek eredménye az- 

tán az lett, hogy az alakitani szándékolt uj 

szász párt, eddigelő minden igyekezetét főleg 

arra forditotta, hogy a parliament által hozott 

törvényeket - értve azokat, melyek a szász 
bureaukratia és papság eddig bitorolt hatalmát 
korlátozzák - elkeseredett birálat alá vegye. 

Ilgen természetesen még élesebben kelnek ki 
az alakulófélben levő szász párt emberei a 
kormánynak a törvényhatóságok szervezése 

életbeléptetésére nézve tett intézkedései ellen. 

Volt módunk tapasztalni, mennyi akadá- 

lyokkal kellett megküzdeni a kormánynak és 

parliamentnek, mig végre sok vajudás után 

létrejött a törvényhatóságok szervezése és azok 

területi kikerekitése , mert rosszul felfegott 

vidéki érdekek, államellenes nemzetiségi as- 

piratiók állták minduntalan utját a hala- 
dásnak. 

Most már a meghozott törvények végre- 

hajtásáról van szó, a kormány köteles a leg- 

nagyobb szigorral járni el s nincs joga sem 

egy, sem más irányban kegyelmet osztogatni, 

mi pedig a haza minden ajku és vallásu pol- 

gárai kötelesek vagyunk a törvények czél- 
szerü végrehajtását a lehetőségig előmozditani. 

pen ezért valóságos hazafiatlanságnak 

tartanók, ha a szász bureaucratia és papság 

többsége komoly akadályokat görditene a meg- 

kezdett szervezési és kikerekitési törvények 
végrehajtása elébe. 

De nem is használna az semmit az ös- 

meretes szász cligueknek sem, mert a helügy- 

minister ur ösmeri kötelességét s életbe fogja 

léptetni az emlitett törvényeket a már csak 

néhai szász bureaucratia és a még most is 

hatalmas szász papság ellenszegülése daczá- 

nem moezdtit a ertl mig ajáni, éles csen- 

getéssel és fütyöléssel el nem szakadt attól. 

Még akkor is integetett felém, mikor már alig 
vehettem ki elmosódott alakját a távolból. Lám, 
mégis volt valaki, a ki sajnálni tudta távozá- 
somat ! 

Az utasok sürü csoportjai közbt remegve 

vonultam hátra. Életemben először valék any- 

nyi ember között. Mintha mindenki szeme raj- 

tam csüngött volna; mintha mindnyájan kér- 
dezték volna, hogy van arczám az embel k 

közé jóni. Hálra, a hajó leghátuljára vonultam 

s kicsiny batyumat mellém helyezve a padra, 

meg nem mozdultam volna helyemről, sokért. 
Az út lassu, egyhangu vala. A folyamot 

lomha köd fedé s a parti táj semmitmondó 

laposságában, mint egy érdektelen arcz terült 

el előttünk. A kőd alján néha valami elsu- 

hant mellettünk a viz felületén, lomha néma- 

ságban, mintha egy hullát ringattak volna a 
habok. A nagy lapát-kerekek kétségbeejtő egy- 
formasággal ásták, ásták a vizet, mely kinos 

jajgatással tördelődött szét rajtuk s megint 
visszaomlott hullám-sirjába, melyből vétetett. 

Istenem! ha e vizcsöppek gondolni tudnának, 

midőn a folyam habjaiból kiemelkednek, s a 

lapátokon felyebb, felyebb hágnak, bizonyosan 

azt hinnék, hogy ki tudja minő magasra jut- 

nak el. Talán mindenik egy világot képzelne 

magában s a ráeső napsugár fényében talán a 

mennyországot ismerné fől. 
Pedig egyetlen fordulat s a bukis már 

megkezdődött, lépcsőnként alább s alább s egy 
perez se telik bele, már ismét visszaolvadtak 

az, ős anyagba s nincs szem, nincs isten, ki 
megjbírná mutatni, ki tudná választani, melyik 

vigan szökdelő, szivárvány inekhente 
olt s nincs, mi az émber 
i 

e 

Úl! 

A hajó i ment Éles orrával narogata 

a szembejövő hullámokat. Azok neki vetették 

vállukat a kiméletet nem ismerő szörnynek, 

- mintha vissza akarták volna tartani utjá- 

ban, - de mi haszna minden erőlködésük: 

ugy szét morzsoltatának, minb a polyva s a 

hajó két oldalán szégyenkezve simultak végig, 

hogy vereségüket elrejtsék, mig a lapátok alá 

kerülve, egy perczre föl és aztán le, a mélyhe... 

utAsok Néha kikötöttünk, uj szálltak be, 

a régiek eltávoztak, de én alig vetettem ügyet 

reájok. Tovább, tovább! 

Földvárnál megint megálltunk s midőn 
tovább indulánk, egy éltesecsze kövér asszony- 
ság s két fiatal nő közeledett ülésemhez, épen 
mellettem foglalva helyet. Föltünt nekem az 

uj társak rikitó, ékszeres, selymes öltözéke, s 

hogy mégis a második helyre váltottak jegyet 
s az én szegényes ruhám mellett terjengették 

ki, a fapadon, gálájukat. 

Valami megmagyarázhatatlan félelem, re- 
megés vett erőt, midőn a kövéres asszonyság 
madame Laura, mint a fiatal nők szóliták, ré- 
gi ösmerős módjára kezdett velem beszélgetést. 
Odáig könnyü volt a felelgetés szapora kérde- 
zősködésire hogy Kalocsáról Pestre, de midőn a 
sor arra került, hogy az okot, mely onnan emide 
visz, előadjam, illetőleg eltitkoljam : csak ak- 
kor vettem észre, minó nehéz a hazugság. 
De bár zavarodottan, ellenmondásba keveredve 
válaszolék - még madame Laura volt, a ki 

a dolgot jóakaró mosolygással elsimitotta s 
majdnem gyöngédséget fejtett ki irányomban. 
Mint midőn nagy tömeg közé jutunk s hiá- 

ban igyekszünk kitüzött czélunk felé ha
lad- 

i, az á 
ya sai
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Az alakitandó párt iránt nem nagy ro- 

konszenv mutatkozott, mi igen örvendetes, mert 

azt bizonyitja, miszerint szász polgártársaink 

is meg kezdik unni bureaucratáik gazdálkodá- 

sát, azonban igaz másfelől az is, hogy a szász 

atyafiak bár teljesen képesitettek is az önkor- 

mányzatra, de miután helyettők bureaucratiá- 

jok kormányzott, nem ösmerve annak előnyeit, 

nem is ragaszkodnak ahoz annyira, mint ha- 
zánk más ajku polgárai, különösen a ma- 

gyar faj. 

Azt láthatták szász testvéreink, ha fi- 

gyelemmel kisérték az országgyülés tanácsko- 

zásait, miszerint a szász képviselő urak több- 

sége tulzó követelései által nemcsak hogy nem 

mozditotta elő nemzetök érdekeit, sőt ellen- 

kezőleg, mert merőben nullificálta befolyá- 

ukat. 

Szebenben azzal szoktak dicsekedni, mint- 

ha a szászelemen kivül nem is léteznék polgári 

elem a Királyhágón innen, s ezen alapon köve- 

telnek maguk számára extrawurstokat. 

A magyar kormány és parliament azon- 

ban nem igy fogta fel a dolgot s ugy hitte, 

miszerint a polgári jogegyenlőség megadta a 

szász sógoroknak is mindazt, a mire ez elem- 

nek szüksége van, hogy tovább fejlődhessen s 

miután minden kiváltság meg van már szün- 

tetve széles Magyarországban, ideje, hogy a 

Királyföldön is tettlegesen megszünjenek min- 

den névvel nevezendő kiváltságok. 
Mindezeknél fogva talán leghelyesebb 

volna, ha a szász bureaucrata urak és külö- 

nösen a papok azt magyarázgatnák, miszerint 

mind a nemzetnek, mind az egyes polgároknak 

csak előnyére lesz az önkormányzatnak életbe- 

léptetése s kötelessége minden polgárnak a 

kormányzatban részt venni. 

A háboru. 

Knjazevácz ismét a szerbsereg kezében 

van. Ez a nap főeseménye. Tegnapelőtt Hor- 
vatovics ezredes a öánya-toplai szorosokból, hol 

tizennyolcz zászlóaljjal állt, Knjazevácz felé ki- 

tözést tett, mely oly szerencsésen sikerült, hogy 

a város, illetőleg romjai s a közeli Tresibaba- 

magaslatok hatalmába kerültek. Milyen török 

had védte és meddig védte e fontos positiókat, 

arról semmi hir nincs. A törökök egész ereje, 

ugy látszik Alexinácz ellen indult s talán maguk 

is óhajtották, hogy Horvatovics serege nea Mo- 

rava felé, a hol ók harczolnak, hanem az ellen- 

kező irányba Knjazevácz felé huzódjék. Noha 

tehát a város visszafoglalásának positiv jelen- 

töségét még most megitélni nem lehet, erkölcsi 

tekintetben kiváló sikert képvisel az. A szerbek 
sle gyüzelmesen tudtak előre nyomul- 

nmnácznál van. A török 

partján 

ben elzárják előle az utat 

re, ha az Alexinácznál 

Mert a helyzet 

közeledik a 
Nis felől jőve a folyó balp 

megszállotta Grejaczot, s azóta 
haladt, tehát egész közel, 
ternyire 

Achmed 

baj, mert akkor anis-alexin 

videbb és legkedvezőbb uton 
Moravavölgyét. Ha győznek. ugy Ho atovics 
sietve vissza, kell vonulnia ! 

veretnek, akkor helyzetők 
válhatik, csak nagy áldo 

jelentenek 

hogy Muktar 

sereget lehetne fölsza 

görög tartományaiba 
növekszik, a mi mind 

oly közel, mint tethivatalos i 
Az európai helyzet ser 

tató. Az oros t visz 

öbölből hajóhadát, min 
ott r egy oros fél 

nőbben támogatja Sze 
zel folyik, a hadsere et 0 

s az orosz lapok olyan ha 

ha a hadüzenet már küsz 

állott - 

gunkat sodortatni: éreztem, hogy e nőnek el- 

lent nem birokállani; alávetettem magam párt- 

fogásának; tettem, a mit mondott; rabszol- 

gája valék. O hivott be, 

étvágygyal fogyasztá az étkeket, koczingatva 
üritgeté borát s több fiatal férfival is szóba 

én pedig alig érintém tányéromat, 
alig, hogy megnedvesitém ajkamat a borral s 
félénk tartózkodással hallgattam, ha valaki 
megszólitott. sebii m 

A madame félugva mondá a mellette 
Demit ér ülő fiatal embernek: „Backfisch". 

tettem én akkor abból?! én öl 

Hiában akartam a pinczérrel számolni- 
szemtelen mosolylyal felelt: már ki van egyen- 
litve; hiában készülék föl, 

magamat föntartani s én a kézi munkában 

reménykedém, ő értésemre adt 

nehéz most munkához jutni, ha 

gója az embernek; hogy v 

szép fiatal lánynak egyma áb 

gébe sodortatni; hogy Peste 

levelet is kell majd előmutatni 

levele nincs, visszakisé i 

vissza szülővárosába . 

öro szülóvá s szóra 

ből levetköztet s bátortalanul engedjük ma- 

a cajuttebe, midón 
ennünk kellett: ő és a két fiatal nő mohó 

hogy visszatérjek 

fedélzeti helyemre - a madame fölkért, vár- 
jam meg őket is, mert mindjárt jőnek. Midőn 
szóra került, hogy Pesten miként szándékszom 



ata Nis és Alexinácz között. A harcz 

és elkeseredettebb volt, mint az 
késő éjig tartott. Mindkét fél meg- 

sát, daczára annak, hogy a török csa- 
üldött erősitésekkel 50.000 főre sza- 
A harcztéri jelentégek kiemelik a 

sapatok hősies magatartását. Ma a harcz 
gyobb mérvben indittatott meg. A szerb 
megérkezett Zajcsár, az eddigi törö- 

által egyedül megszállott város elé. 
kKagusa, aug. 23. Szemtanuk állitják, 
ogy Trebinje egész környékén nem látni mon- 
egrójakat. Gacskóból naponkint tetemes Jerő- 

itéseket Evárnak Trebinjébe. A békealkudo- 
ásokról szóló hirek mind határozottabbakká 

Middin, aug. 23. Egy tegnapi sürgöny 
Nisből azt állitja, hogy a teljesen egyesült tő- 

röők csapatok a szerb határtól az Alexináczig pus- 
kalövésnyire terjedő utakat elfoglalták s a cse- 
kély Morava mindkét partját, melynek átjá- 
rásai számukra biztositva vannak, valamint az 
Alexinácz fölött uralgó magaslatokat az alexi- 
nácz-banyai uton hatalmukba keritették. Ha az 
utban levő segélycsapatok megérkeznek, a török 

csapatok ostromolni fogják a szerbek megerő- 

itett állásait. 
Belgrád. Diplomatiai körökben mond- 

ják, hogy a törökök Horvatovicsot Csernajefftől 
teljesen elvágták s a szerb hadügyminiszterium- 

ban azon hirt terjesztik, hogy Alexináczot a 
szerbek önkényt fogják elhagyni. Egyuttal ha- 
tározottan állitják, hogy valamennyi consul a 
mediatio és a békealkudozások iformája tekin- 

tetében egy véleményen van, [bár a megindi- 

tandó actiora eddig még mindig hiányzik tény- 
leges alap, a mennyiben a törökök a békét 

akarják ugyan, de a fegyverszünetről nem 

akarnak még csak beszélni sem. Risztics pe- 

üig a fegyverszünetet tekinti a békealkudozások 
előfeltételének. Itt tegnap és ma két győzelmi 
sürgöny terjesztetett, melyek szerint Horva- 
tovics és Csernajeff nagy előnyöket viv- 
tak volna ki. 

Konstántinápoly, aug. 22. Több 
tcsapatparancsnok azt jelenti a nagyvezirnek, 

hogy a szerb sereg körében nagy demoralisatio 
kapott lábra. A tisztek lelővik a közkatonákat 

s ezek a tiszteket. Sok szerb katona megcson- 
kitja magát, hogy ne kelljen a szigoru orosz 

tisztek alatt szolgálni. 

Konstántinápoly, aug. 23. A Szer- 
biában levő török csapatok parancsuokai azt 
jelentik a kormánynak, hogy valamennyi had- 
osztály között meg van a teljes összeköttetés 
és hogy Alexinácz eleste után, mely vár os- 
trom alá vétetett, mi sem áll utjában annak, 
hogy közösen nyomuljanak Belgrád felé. - 
Kormánykörökben határozottan állitják, hogy 
török részről eddig semmiféle ajánlatok nem 

történtek, melyek a békealkudozások alapjául 

szolgálnának. 
Pétervár, aug. 23. Vonatkozással a 

Konstántinápolyban és Belgrádban a béke hely- 
reállitását czélzó törekvésekre, jól érjesült fér- 

Hfiak megjegyzik, hogy a hadviselő felek állása 
........................ 

BPPárisi különfélék. 
Páris, aug. 15-én. 

(Folytatás.) 

A legjobb ezen ujdonságok között Paul 
Fériernek egy fölvonásu bohózata „les cing 

illes de Castillon. Egy atya, kinek öt leá- 
nya van, párta alá akarja őket hozni, de kér- 
lelhetlen rigorositássai koruk sorrendje szerint, 

legfiatalabbik kedvesének ezért pokoli kino- 
rkat kell szenvedni, mert ezzel epedve várt egye- 
sülésüket tudja isten mikorra látja halasztva; 
de a szerelem leleményessé szokta az embert 
tenni, fogja tehát magát ő is s a szükséges 
négy vőlegény fogdosására indul. A komikus 
jelenetek egymást köve"ik, a személyek alaki- 

tása élethűséggel bir s az egész darab az első 
betütől az utolsóig kitünően ki van dolgozva. 
EEgy kis politikai hecz sem hiányzott a 

tapokban; bőséges alkalmat szolgáltatott 
yrészről Dufaure-nak senátorrá való vá- 
ása, másrészről a 10-ik aug. melyet a 

több napilap vezérczikkekkel! megünnepelt. 
Dufaure tudvalevőleg 161 szavazattal mult 

zombaton meg lőn választva a senatusba, el- 
enfele Chesneleng csak 109 szavazatot volt ké- 

A választás előtt a párisi lapok legheve- 
ebb támadásokat idéztek a jelóltek ellen, kü- 
önőösen Dufaure nak volt mit hallani, midőn 
Ienfelei köpenyegforgatásának lajsatromát ha- 

czikkekben tárták fől a nyilvánosság előtt. 
védelmére kelt lapok közül egyik e 

aiv kérdést vetette fől Dufaure köpenyegfor- 
ve, tekintettel Francziaországnak 
0 évi történetére, ha ott hi- 

les bundát visel, nem fogja ezt 
ruhával, ha beáll a tikkasztó 
minden ember, ki egészséges 

eka k s hasonlag 
hez mazott 

al: 

ónmagában véve alig ad alapot uj jogok szer- 
zésére; de valószinü, hogy a keresztények és 

törőkök közötti viszony és az állandó béke 
biztositékai tekintetében a korábbi nehézségek 

ismét fel fognak merülni. Minden attól függ, 

vajjon Anglia, mely leginkább látszik a béke 
mellett buzgólkodni, e tekintetben is csatla- 

kozni fog-e azon törekvésekhez, melyek már 

hónapok előtt a három császár politikai maga- 

tartását szabályozták. 

Magyar lapok szemléje. 
Simonyi Lajos bárónak a kereskedelmi 

miniszteriumból történt kilépéséről a lapok kö- 

vetkező módon nyilatkoznak : 

Az „Ellenőr" igy szól: „A mai hivata- 

los lap hozza b. Simonyi Lajos felmentését. 

Az ország rokonszenve és sajnálata kiséri a 

minisztert visszavonulásánál. Visszalépése okát 

mindenki ismeri, nekünk nincs mit titkolni. 

Mi természetesnek és teljesen méltánylandónak 

tartjuk egy államférfiutól, ha meggyőződéséről 

tárczája magatartása kedveért le nem mond. 

Egészséges alkotmányos élet kifejlődését csak 

igy tartjuk lehetőnek; s mert a visszalépő mi- 

niszter úr az első, ki az alkotmányos aera 

alatt az utat megtöri, méltán részesül az or- 

szág közbecsülésében. A kabinet a kereskedel- 

mi miniszter visszavonulása által nemcsak an- 

nak személyi sulyáért veszit, hanem hely- 
zetét a kilépés köztudomásu indoka 

tetemesen neheziti: a mennyiben azt 

minden prófétai ihlet nélkül előre merjük jó- 

solni, hogy az ellenzéki sajtó és egyes agita- 

torok ezt teljes mértékben kizsákmányolni egy 
perczig sem fognak vonakodni." 

A ,„Hon" következőleg szól: 
„Simonyi meggyőződését hozta fel arra, 

hogy hivatalában nem marad. Ebből többet 
lehet következtetni, mint a mi az valósággal, 
vagy a mit lehet, ha a dolgok logikai rendjét 

veszszük. Volt már szélnek eresztva egy pár 

hirlapi kacsa, melyek Simonyinak a bécsi alku 
elvi alapjaival való elégületlenséget, sőt ellen- 
zéki tendentiákat istulajdonitottak. Mondanunk 
sem kell, hogy ez lehetetlenség, mert Simonyi 
sokkal egyenesebb és határozottabb ember, 

hogysem meg is kezdett vagy folytatott volna 
olyan alkudozásokat, melyek alapelveivel egyet 

nem ért. De másfelől, tagadhatatlan az, hogy 

a bécsi alku egészével, minden részleté- 
ben megelégedve ó sem volt, de jóval 

ezután, csak julius 5-én irta volt alá lemon- 
dását. A meggyőződés, melyet emlit, keletkez- 
hetik ugyan abból, hogy őt a bécsi alku 
egészen ki nem elégiti." 

A „P. Napló" igy szól: „Mi csak azt 

látjuk, hogy Simonyi báró megy, mert neki a 

Tisza-cabinet kiegyezése nem kell és ő azért 

solidaritást vállalni vonakodik. Ez ugyan hite- 

lesen nincs megirva sehol, de ugy tetszik, köz- 

tudat, vagy közvélemény. Hogy is mondta 

csak a félig exminiszter ur Szegeden, mikor 

ünnepelve az ország iparosai által, mint ezek 

érdekeinek védője, felkéretett, hogy maradjon 

állomásán? Tegnap történt; a hivatalos lap 
nyomdájában a báró ur felmentése már ki volt 
.................. 

Egy másik lap meg azt mondja : Valakit 
azért elitélni, hogy politikai meggyőződését idő- 

vel a körülményekhez képest változtatja, két 
okból nem ilehet, először mert érettebb korá- 

ban az ember egészen máskép szokta az ese- 
ményeket megitélni; mint fiatalabb korában, 

nem egy hires ember mondta már magáról: 

restelleném, ha éveimmel még mindig ugy kö-. 
vetkeztetnék mint ifjuságom tapasztalatlansá- 

gával és elfogultságával; másodszor pedig azért, 
mert idővel a körülmények ugy változhatnak, 

a volt politikai factorokat egészen ujak, az 

előbbiekkel talán semmi ősszefüggésben nem 
állók válthatják föl s azért ezek mellett a ré- 
gi elvekhez ragaszkodni nevetséges dolog volna. 

S ez igy megy a végtelenségig, ha az 

ember azt a sok szeretetreméltóságban egy- 

mással versenyző védiratot végigolvasta, mél- 

tán kérdezheti, hogy hát az elvhűség és követ- 

kezetesség csak olyan olcsó portékák-e, melye- 

ket - mihelyt némi terhünkre vannak -- csak 
ugy könnyedén eldobhatunk? 

Bezzeg máskép bonczolgatják e fogalma- 
kat Dufaure-nak ellenfelei, kik semmi kimé- 
lettel irányában őt mint a köpenyeg-forga- 

tás ízászlóvivőjét sujtják a gúny és gyülőlet 

szavaival. 

Dufaure azonban mindezt megszokta már 

azórt nem is veri fejét érte falba. 

Augusztus 10-ét Francziaországban tud- 

valevőleg, mint az első köztársaság születés- 

napját ünneplik: a köztársaságiak előtt e nap 

természetesen nagy jelentőséggel bir, nem is 

késtek ők azért a különféle phrasisokkal ékes- 

kedő vezérczikkekkel ez alkalomra. 

A köztársaság-ellenes lapok pedig azon 

bűnöket és vétkeket hányták ez alkalommal 

ellenfeleik szemére, melyek a szabadság neve 

alatt a mult század óta Francziaországban el- 

követtettek. 

(Vége kör.) 

04 
szedve, de az ország még nem tudott róla 
semmit, midőn Simonyi igy szólt: „Engem 

életpályámon, egy fénylő fáklya vezet: benső 
meggyőződésem, ettől semmi sem tántorithat 
el." Jelentékenyebb és logice indokoltabb lett 
volna e leköszönés, ha korábban történik vala 

meg. Mert nem kis inconseguentia van ám ab- 

ban, mint ressortminiszter végig vezetni oly 
tárgyalásokat, melyekkel elvben és részletekben 

nem értett egyet; engedni Tiszának és Szél 

Kálmánnak, meg a minisztertanácsnak, meg- 

kötni a szerződéseket s nem remonstrálni ak- 

kor, mikor még nem késő; a tárczakérdést fel- 

vetni akkor volt helyén, mikor a kormány az 

illető resortkérdések fölött) döntött, nem pedig 
pár hónappal azután; a benső meggyőződés 
egy miniszternél ne nyilatkozzék, mint esprit 
d'escalier, utólag, mikor már nincs haszna." 

A szegedi országos kiállitás, 
különös tekintettel az erdélyi részekre. 

I. 
Nem siettem nagyon a szegedi kiállitás 

leirásával, mert körülnézvén a termekben, volt 

alkalmam már a megnyitás előtti napon meg- 
győződni, hogy általánosságokban tartott felü- 
letességekből álló phrasisokkal szolgálhatunk 

ugyan a közönségnek, de a tárgy sokkal na- 

gyobb, hogysem tanulmány nélkül bár részben 
tanulságos olvasmányt nyujthatnánk. Valamely 
kiállitásnak pedig nem lebet hivatása az, hogy 

panoráma módjára szórakozást nyujtson a né- 

zőknek, a mint azt a közönség nagyrésze fel- 

fogja, hanem értéke ép csak addig terjed, a 

mennyit tanulni lehet belőle. 

A szegedi kiállitásról pedig határozottan 
elmondhatjuk, hogy tanulni sokat lehet belőle; 
első egyetlen ez hazai kiállitásaink között, 

mely az országos névre méltán igényt tarthat; 
annyi kéz oly szép és számos productumait 

mutatja itt fel a hazának, hogy az érző sziv 

önkénytelen lelkesedésre lobban s erős hitet 

merit magának ez ország felvirágzása iránt. 
Meggyőződhetünk itt róla, hogy nem létezik a 

magasabb iparnak egyetlen neme, melynek elő- 

állitásához ne volna erő és képesség ez ország- 

ban; egy poláiban levő óriást látunk itt, mely 
magában rejti a képesség minden kellékeit, 
csupán megizmosodásra van szüksége, hogy azt 

érvényesiteni is képes legyen; a legcomplicál- 

tabb mechanikai készitményeken kezdve, végig 

haladva a szövő, üveg- s porczellán iparona fa- 

bánya- és gazdagsági iparig, mindenütt meg- 
lepő nyomaira találunk a tehetségnek, csakhogy 

a munkás kéz által teremtett ezen beszédes 

tömegből hiányzik az éltető elem: a for- 

galom. 
Más országok nagy arányokban kifejlett 

gyáriparának sulya alatt nyög mindaz, a mit 

ott látunk, megtetszik rajtuk, hogy tehetséges 

kezek teremtették, de még nincs meg piaczuk 

és e miatt a kézműipar még nem volt képes 
gyáriparrá fejlődni, ez utóbbi nélkül pedig nem 

létezik nagy ipar. 

Hogy fog-e létezni ezután, megél-e az 

eszes gyermek vagy elpusztul mielőtt felnőhe- 

tett volna, ez egészen attól függ, hogy leszünk-e 

képesek piaczot teremteni magunknak, lesz-e 

bennünk annyi élelmesség a keleti tartomá- 

mányokban, hol egyedül kereshetjük a piaczot, 

a nemzetgazdasági hóditásokra annyi élelmes- 

ség, mint a mennyi az osztrákban volt, mikor 

magyar pénzen meghizlalta iparát. Két elő- 

nyünk van Ausztria felett, egyik, hogy a ke- 

leti, romániai és moldovai piaczhoz közelebb 

esünk, a másik pedig, hogy iparunkhoz a 

nyers anyagot saját hazánkban találjuk fel. 

Két olyan kiváltság, melynek segitségével ép 

ész és ernyedetlen szorgalom mellett, bármiféle 
hatalommal is megküzdhetünk. 

Eküzdelemben az előharcz mindenesetre az er- 

délyi részeket, az ország piaczához legközelebb 

eső területet illeti meg. Ha van ország a föl- 

dön, melyet kiválólag az iparnak szentelt fel 

az alkotó őstermészet, ugy a miénk az elsők 

közé tartozik. Valódi pazarsággal van nálunk 

elszórva, hegyek tetején a fákban és a föld 

gyomrában a felszámlálhatatlanul különböző kő- 

zetekben és más ásványi anyagokban az ipar- 
nak anyaga. Mezőgazdaságunkban csak annyit 
bizhatunk, hogy terményeivel a népességet bő- 
ségesen ellátja, kivitelünk e tekintetben soha- 

sem lesz nagy s az is leginkább állatokban, 

hanem igenis az iparra meg van a tér; ez ál- 

tal vagyonosodást honosithatunk meg Csik járat- 
lan bérczei közt ép ugy, min: Hunyadban. 

Amnál leverőbben hatott tehát reánk, hogy 
az erdélyi részek a honi ipar szegedi versenyén 

sebogy sem állották meg helyüket. A mi az 
erdélyi részekből oda küldetett, majd mind na- 
gyou szegényes, igénytelen kiállitásuo, mintha 
csak ingyen szivességből akartak volna maguk- 
ról is hirt adni az erdélyi iparosok; semmi 
csin, semmi törekvés a feltünésre. Mintha mi 
nem is volnánk Magyarország s az országos 
kiállitás nem volna a mi kiállitásank is. 
Valóban megfoghatatlan indolentia, önmaguk 
és haza ellen elkövetett bün az erdélyi ipa- 
rosok magatartása a kiállitással szemben. 

Ott, hol a hazának minden mozgásban levő 

tagja igyekezett képviselni magát, a hol egy 

osztrák államvasut nem tartotta méltó- 

ságán alólinak, egy hatalmas csarnokot épi- 
teni és háromszinű zászlók alatt, nemzeti di- 

szitéssel ellátott falak között bemutatni gyá- 

rainak, uradalmainak összes terményét, ott csak 

az erdélyi egyleteknek és magániparosoknak 
derogált illőképpen bemutatni képességeiket. 

Valóban ép oly szégyenletes tanusága él- 

hetetlenségünknek, mint a mily megalázó az 

általunk lakott országrészre nézve!, 

Most meginditott czikksorozatunk folya- 

mában lesz alkalmunk bebizonyitni állitásain- 

kat, egyelőre tehát csak annyit, hogy Erdély 

nem vett hozzá méltóan részt az ipar orszá- 

gos ünnepében. 
Justus. 

A történelmi társulat idei 
nagygyülése. 

A történelmi társulat ez idei gömöri ki- 
rándulása fényes sikerüű. Rimaszombatban 22- 
én tartott nagygyülést Ipolyi remek beszéde 
mindenkorra emlékezetessé teendi. Kivonatban 
im itt közöljük: 

A müveltség - ugymond - virágzóvá 

teheti a nemzeteket, mint a klassikai kultura 
anyja Hellas volt. A hatalom és az annyira 

sóvárgott jólét és gazdagság hatalmassá tehe- 
tik az államokat, mint a világ ura a római 
birodalom volt. De sohasem fogja azokat egye 
dül feltartani, mint nem tartotta fen Athént 
és nem Rómát. 

Csak a politikai egység s összetartozás 
eszméje az, mely a birodalmak s államok nagy 
testét lelkesitheti, mely azoknak erős és tartós 
életet s működési alapot ad. A nagy nemzeti 
történeti élet erejét s a tőrténelem eszméjét 
egyedül a birodalmak népségeinek nemzetpoli- 
tikai egysége, összetartozásának érzete és tuda- 
ta képezheti. Nélküle nincs a nemzetnek tőr- 
ténete és nincsen nemzeti történetirás. 

Ezen eszméket fejtegette tovább a jeles 
történettudós szokott szellemes modorával; pél- 
dákat hozván fel a hazai és más országok tör- 
ténelméből. A magyar történet a XVI. század 
előtt nem ismert hazafiatlan vagy épen nem- 

zetiségi pártot; nálunk nem indult nemzetiségi 

harcz - mint Angliában. Csak a mohácsi vész 

után szakadt ketté a nemzet és történetirása; 

de akkor sem fajult nemzetiségi dulakodássá. 

Ujabban teitek némelyek e részben kisérlete- 
ket, de eredménytelenül. A nép zöme elismer- 

te, hogy a magyar nemzet megosztá alkotmá- 

nyát és szabadságát az ország minden nyelvü 
lakosaival; mindenki érzi, hogy e hazában ott- 

hon van. A magyar nyelv hivatalos jellege 

éppen ugy nem veszélyezteti a más ajkuak 

nyelvét, mint nem veszélyeztette a latin nyelv 

hivatalos használata. Állami, vagy politikailag 

uralkodó nyelvek mindenütt vannak, voltak és 

mindig lesznek, mert okvetlenül szükségesek. 

Azok is történelmileg fejlődnek azokká; a köz- 

szükség és müveltség az államegység és össze- 

tartozóság eszméje teszi uralkodókká. 
Rendesen a legerősebb s legéletrevalóbb 

nemzetiség vagy nyelv aláveti magának a töb- 
bit. De nem azon értelemben, mintha eleve el- 

nyomná vagy kiirtaná a többit. Nem! Sokkal 
emberségesebben cselekszik. Rendesen csak egy- 

szerüen felveszi magába s elsajátitja lassan a 

tőbbi népségek nyelvei leghasználhatóbb, leg- 
szükségesebb müűveltségi részeit és szókincseit. 

Éppen ugy sajátjává teszi ezeket, mint tette 
sajátjává népségeinek legjobb, legpolgárosodot- 

tabb elemeit. Átalakitotta azokat magával egy 
nemzetté. Átalakitja ezt is szükségei szerint 
jól használható köznyelvvé. Igy lett a íranczia 

igy a német, igy más államnyelv népségeinek 

különféle nyelveiből. 
De sehol egyetlen egy ily uralkodóvá lett 

államnyelvben sem találunk erre világosabb 
példát, mint éppen az angolban és - ma- 
gyarban. 

A magyar felvette magába országa ősz- 
szes szláv és német néptőredékeitől és szom- 

szódaitól azok culturai szóit, a földmivelés, az 

ipar, az uri s alattvalói jogviszony terén ugy, 
amint fölvette europai culturai életőket; de a 
mellett megtartotta eredeti nyelvalakját. Amint 
a megbóditott népeket összeforrasztotta egy 
politikai nemzetté, ugy a tőlük s velök össze- 

alkotott uj nyelvet állami nyelvévé tette. Tőr- 
ténelmileg fejlődött uralkodóvá. 

Több más országok uralkodó nyelvének 
hasonló történelmi processusából példákat idéz- 

vén, kijelenti Ipolyi, hogy képtelenséggé fesz 

minden népfaj-eredeti vagy nemzetiségi eszme, 

mely a történet-politikai s állami nemzetegy- 

ségi összetartozás elvét szem elől téveszti. 

Visszatérve specialis magyar viszonyaink- 

ra, történelmileg bebizonyitott tételként állitja, 

hogy a nemzetiségi eszme nem Magyarország- 

ban keletkezett. Inkább Francziaország nagy 

forradalma szülte ezt is. „A napoleoni világ- 

háboru és elnyomás kelté fel Németországban. 

Az orosz zsarnokság Lengyelországban. A né- 

met és dán Holsteinban és Olaszországban. 

Mind ezekhez semmi közünk sem volt más, 

mint hogy épen mi is Európának félig meddig 

elnyomott nemzetiségeinek egyike voltunk." 

De mások nyelvét nem nyomtuk el soha; mi 
nem magyarizáltunk ugy, mint románizált pl. 
Fraucziaország Elsassban, vagy a hogy borus- 

mely a gyakorlati gazdaságra és kefjszetre 
hbasználtatik 

sificáll a porosz Posenben, s germánizt a 
többi német tartomány a szláv közt. 

Ezen tényekkel szemben nálunk csalazon 
történelmi felfogás tartotta fel magát, mlyet 
történetirásaonk pagy herosai hagytak ránk 
örökül - az államegység s a magyar nnzet 
eszméje. Ezen eszme az, mely kezdve a eré. 
gibb legendáktól és krónikéktól, a hősi 1onm. 
dától s az évjegyzetektől átlengi egész örté. 
nelmünket - még az olasz Bonfinnál, é ide. 
gen származásu jezsuitáknál (Pray) és ne. 
metnyelvü Engelnél és Feszlernél is. 

Mi is magasan tartjuk tehát a ngyar 
történetirás ezen nagy eszméjét, és rejdiál- 
juk az ellenkező irányokat, s tiltakozu. el- 
lenük, ha nem is kell félnünk tőlük vag czá- 
folnunk szavaikat. Megvetjük azon régi avult 
és pogány eszmét, mely kizárólagos nemz iségi 
theoriákban keresi üdvét s jövője ábránis re- 
ményét. Mert mi régibb és erősebb atpon: 
a jog, a történet, vallás és humanismu által 
megszentelt alapján állunk. 

A régi pogány történet nem ismel csak 
egy nemzetet, nem ismerte a népek eenjo. 
guságát és testvériségét.. Nálunk ez meg- 
van, s ez képezi az összetartozás azol erős 
kapcsát, molyet az állameszme megkivá s a 
történelem követel.. . Ezt tartotta zemei 
előtt Szt. István is, midén bölcseségével láng- 
eszével megalapitván az országot, azt ondá 
hogy az egy nyelvü nemzet nem mind erős 
magában, - amivel egyszersmind arrautalt 
hogy a több nyelvü népességből álló ejséges 
nemzet is lehet erős. 

Az igy megállapitott nemzetiség záza. 
dokon át megdönthetetlen igazságuak binyult 
be, s reméljük, hogy még századokon á is az 
lesz! " 

Ipolyi ez ékesszavu beszéde vabságos 
elragadtatást keltett, s méltán, eszméi nagas 
és igaz volta által. Erre Szilágyi ándor 
olvasott érdekes értekezést, Rimaszombat város 
iparáról a XVII. században. Az ülést övető 
közebéden kétszáz teriték volt. I polyi tsztja 
ő Felségeikért, valamint teljeskorua trórrökö- 
sünkért nagy tetszéssel fogadtatott. Fá; főis- 
pán, Szontaghb, Szilágyi, Deák, a polgár ester, 
Géressy, Szabó Károly, Szentpéteri s Batta 
felköszöntései a legderültebb kedvre hagolták 
a diszes társaságot. Fabricius óvatióknak rgya. 

Ezután szétindultak az egyes bottsá- 
gok, hogy a levéltárakat kutassák. 

. 

Tamnmuügy.,. 
Az erdélyrészi rom. és gör. cath. anitó- 

képezdéket, melyekről a hirlapok csal igen 

ritkán, vagy soha se emlékeznek meg, az 375/6 

tanévi állapot szerint, a következőkben smer- 

tetjök meg az olvasó közönséggel: 
1.) A cs.-somlyói rom. cath. tanó-ké- 

pezde. E képezde 3 osztályból áll. A anoda 

egy kőből készült, cseréppel fedett csinc épü- 

lettel rendelkezik, melyben 4 inagy táos és 
világos szoba van. 

A képezde igazgatója: Simon Jukadián, 
a szt.-ferenczrendiek tartományi főnöke Tani- 

tók: Földes József, Tima Dénes, Bálint Lá- 

zár, Lázár Mór, Király Lajos, Telma Fe- 

rencz, Fekete Márton és Sipos Sándor. 
A tanulók összes száma az 185/6-ik 

tanévben 34 volt. Vallásra nézve min rom, 
katholikusok, nemzetiségre nézve mayarok. 
Előmenetel tekintetében 5 kitűnő; 4 jes; 22 
elsőrendü; 3 másodrendü. 

A képesitési vizsgálatra előállott 5 ifju 
közül, 6 kántor-tanitói s 1 tanitói oevelet 
nyert. 

E képezde saját taneszközökkel ren- 

delkezik, ezenkivül használja az ottani elemi 

tanoda és főgymnasium taneszkőzeit is. 
2.) A balázsfalvi g. cath. tanitéképez- 

de. Ez iskola az érseki udvarban, a almas 

helyiségben van elhelyezve. A tanszobáon ki- 
vül egy terjedelmes kert felett is rendkezik, 

-
.
.
.
.
.
 

E román tannyelvü iskola 2 ztály- 
ből áll. 

Igazgató; Antonelli János kanono Ta- 
nitók: Popu István, Chirilla Elia, Miteanu 
György, Solomonu Péter, Jonásiu Mikló Ma- i 1 

rinu Pál s Costande Traianu. 
ullásra A tanulók összes száma 20. 

nézve mind g. catholicusok, nemzetiségr nézve 
mind románok. 

Előmenetel tekintetében: kitünő 4 első- 
rendű 10 másodrendü 5. Vizsgálatlan maadt 1. 

Az iskola növendékei közül öszíndijjal 
el volt látva 1, s kenyét-segélyben 1szesit-: 
tetett 7. 

Tanitói oklevelet nyert 6. Vissvette: 
tett 1. 

Ez iskola taneszközei közösek az elemi 
tanoda s a főgymnasium taneszközeivel 

3.) A szamosujvári g. cath. tanit képez- 
de. E tanoda a gör. egyesült központi iskola 
épületben van elhelyezve, mely épület : dob0- 
kamegyei g. cath. románok tulajdona. 

E képezde 3 osztálylyal bir, semi 
alappal nem rendelkezik, egyedül az 
megyének egyházi pénztárai segél) 



u fettal. tanodánál ösztöndijak nincsenek rend
- 

szeresile s igy ilyennel egyetlen egy tanuló 

sincsenellátva. 

tanodának tannyelve: román. 

képezde számára a g. c központi is- 

kola Irtjében gazdászati gyakorlatokra egy 

kert-rz van elkülőnitve. 

azgatója ez iskolának: Serbán Mihbály, 

kanonc. Tanitók: Negrutiu Fekete 
Miklós, dr. 

4 Drágo Gyula, Pesca Győrgy, Mika Sáodor, 

Szlátk Ignácz, Birlei Péter és Boeriu János. 

tanulók összes száma 48. Nemzetiség- 

re nézs mind románok, vallásra nézve
 46 g. 

U ucath. 2 g. keleti 

I lőmenetel tekintetében 5 kitünő; 16 

In jeles; jó; 18 elégséges; 2 középszerű, 1 har- 

madrelű. 
vizsgálatot kiállott mind a 19 növen- 

dék emi iskolákra tanitói oklevelet nyert. 

három tanitó képezdében a tauulók 

összesszáma az 1875/6-ik tanévben 102 volt. 

E tanlók közül 34 rom. cath. és magyar; 

66 gath. s 2 g. keleti s ezek románok. 

épesitési vizsgálatot 32 állott ki, eb- 

ből 2 tanitói s 6 kántor-tanitói oklevelet 

nyert 

A CKELET magán-táviratai 
Fadatott Budapesten aug. 25. 11 ó. 17 p. d e. 

Érkezett, aug. 25. 12 ó. 25 p. d. e. 

Mollináry Zimonyban tüntető- 

leg fogadta ott; sokáig tanácsko- 

zott Wredével, a német konzul is 

megátogatta. 
Ristics a hatalmakhoz inté- 

zenő kész nyilatkozatát vissza- 

tartu, mert az Aleksinácz melletti 

harzokból kedvezőbb helyzetet 

reml Szerbiára nézt; a békealku- 

dozsokra pedig az angol konzul- 

nakazt mondta, hogy előbb fegy- 

; verztünet kell, a Porta ezt nem 

"Iu aka adni. 
ututi Aleksinácznál öt napja foly 

hevs harcz; magán hirek szerint 
a serbek kiüritették már a vá- 

rosi belgrádi hirek ellenben csak 

azt jelentik, hogy a törökök tá- 

maása minden ponton visszave- 

retét. 

Akmed Ejub és Szaib folyton 

erőittettnek; ha nyolczvan ezer 

HMest: áttalános támadás kezdődik. 

Lőszer, élelem a törököknél 

/ varelég, a szerbek azonban panasz- 

t ! kotak. hogy nekik ninecs. 

il [4 A Porta kérésére az angolha- 

uős jóhd Bezikánál marad. 
et isne A trónváltozás eshetőségeire 

vontkozólag Anglia kijelenté Bel- 

grálban, hogy Szerbiának ga- 
raniát nyujt ugyan a párisi szer- 

ződés; de Milánnak nem. 

U8s1 törg) 

miél 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. augustus 25. 

- Ő felsége Entresz Kornélt, a hon- 

védmi ministerium számvevőségénél levő I. 

oszt számtisztet, a magyar királyi erdélyi csend- 

őrséhez I. oszt. százados-számvivővé kinevezni 

mélsztatott. 

- Kassai Vidor urnak, szinbázunk 

napszombaton) egy egészen uj eredeti vigjá- 

tékterüűl szinre Éjszaki Károlytól, kinek több 

vigitéka már jó hirnevet biztositott számára 

szinodalmunkban; az ujdonság czime: „Az 

utol lengyel követ Budán.' A fővárosban, a 

neme:i szinházban ezelőtt pár hóval adták 

nag hatással, mit nálunk is biztosnak tartunk 

aorival is inkább, mivel a főbb szerepek 

szirázunk elsőrangutagjai kezében lesznek. Ugy 

hiszük, közönségünk kellően fogja méltányol- 

ni jutalomjátékot s tömeges megje lenésével 

jutamazni szinházunknak azt a tagját, ki annyi 

élvetet szerez közönségünknek. 

- Gr. Bánffy Béla, a kolozsvári 

lövzegylet elnöke, az egylet számos tagját 

valrnapra puszta-szent-mihályi birtokára kirán- 

dusra hivta meg hol a gróf ur egész kis lő- 

völei helyiséget rendezett be ez alkalomra egyik 

köli erdejében. Eszerint kedélyes mulatságnak 

néhek elébe Nimródjaink. 

-A szerdai tűzvész elfojtásán 
tegap d. u. 2-3 óráig szakadatlanul megfe- 

mszitt erővel dolgoztak derék tűzoltóink, még 
; a peg, miután a közönség köréből a legcsekélyebb 
i segség sem volt, valami 80 közkatona közre- 

mukálása mellett, kiket a katonai parancs- 
noág a legnagyobb előzékenységgel bocsátott 

a 6 mretelkezésre. A tűzoltókat a befejezett munka 
, ; uti. a polgármester ur saját költségén, mint 

m / mikor is, megebédeltette. - A tűzvész által 
okott kár, mint halljuk, felmegy mintegy 

a ) 1000 írtra, szerencsére azonban a nagyobb 

u rés biztositva volt. 
j " "-- A kolozsvári egyetemen, mint 

anik idején már közöltetett, a beiratások az 
wi u' 6/4-ik tanév első felére folyó évi sept. 1-én 

a' sept. i szárélag tartatnak. 

kivóan kedvelt tagjának, jutalomjátékául hol- 

Az egyetem ünnepélyes megnyitása az új ható- 

ságok beiktatásával szept. 10-én lesz. Ezeket 

emlékeztetőül felújitani szükségesnek láttuk az 

egyetemre készülő ifjuság érdekében, mivel az 

egyetemi tanács folyó évi junius végén lapunk- 

ban is közzétett 852 sz. a. értesitésében a be- 

iratási terminus szigoru megtartását jó eleve 

jelezte volt. 

- Ausztráliából visszakerült erdélyi 

borok! Az erdélyi pinczeegylet, mely borásza- 

tunk érdekében annyit fáradozik, hazai bora- 

ink tartósságát kemény próbára kivánván ten- 

ni, elhatározta, hogy egy láda bort Ausztráliá- 

ba küld és onnan saját czime alatt visszaexpe- 

diáltatja. Az E. P. K. 715 számmal jelzett 

ládába a következő borok csomagoltattak: Asz- 

tali I., Riesling 1872. Törökhegyi, Muskotály 

1872., Küküllőmenti 1862, Vegyes 1872, Me- 

zőségi, Leányka, Som, Oporto, Carbenet, Tra- 

miner I., Küküllömenti 1848, Bakator 1834 

és 3 üveg pezsgő Mehrer és társától Kolozs- 

várt. A láda 1875 május hó 9-én indittatott 

el Chbristhurchba, New-Zealandba (Ausztrália) 

Hamburg és Londonon át és kétszer haladva 

meg az egyenlitőt, ugyanazon az uton 1876 

augusztus hó 5-én vissza is érkezett, tehát ne- 

hány nap hijával tizenöt bónapig volt uton. A 

kolozsvári fővámhivatalon mindenek előtt a lá- 

da azonossága f. augusztus hó 19-én egy gróf 

Teleki Gusztáv, Finály Henrik, Sigmond De- 
2s6, Lengyel Ádám, Gamauf Vilmos és pincze- 
egyleti titkár Eöry Tivadar urakból álló bi- 
zottság által constatáltatott, a borok számbu- 

vétettek és a szükséges nyugalom végett a bi- 

zottság tagjai által lepecsételve a pinczébe he- 

lyeztettek, hogy alkalmilag és lehetőleg tágas 

körben kóstolásra kerüljenek. A borok számba 

vételénél annyi már is kitünt, hogy a siker 
meglepő és az anyagnak mind tartóssága, mind 

pedig kezelése a legnagyobb dicséretet érdem- 

li. Az erdélyi pinczeegylet pedig, mely ilyféle 

kisérletekre s a hazai borok ismertetésére éven- 

ként százakat költ, bortermelő közönségünk 

teljes elismerésére érdemes, mert mindezen 

vállalatok a magyar névnek, a magyar bornak 

hirdetik dicsőségét. (E. G.) 

- Szegeden a jury mind a 16 cso- 
portranézve megalakults azonnal hozzá fognak kez- 
deni a kiállitott tárgyak megitéléséhez. Az 5- 

ik a bor és szeszesital csoportjában Eőry Tiva- 

dar, a pincze-egylet titkára is helyet foglal a 

jury-tagok közt. 
- A természetvizsgálók vándor- 

gyülése Mármarosban. Váradi Gábor elnök a 
magyar orvosok és természetvizsgálók 19-ik 

nagygyülését aug 22-én nyitotta meg Szigeten, 

mint ezt lapunk tegnapi számában már emli- 

tettük is. Az elnöki megnyitó után Asztalos 

Albert polgármester üdvözlé a város részéről a 

megjelent vendégeket. Utána Batizfalvi követ- 

kezett, ki kiterjeszkedett a meghalt tagok ne- 

vezetesebbjeire s átalában a haladást körvona- 

lozta, melyet a vándorgyülés utolsó szakában 

tett a társulat. Nagyban felkölté utána a kőö- 

zönség osztatlas figyelmét dr. Bódogh felolva- 

sása. Másnap nagy részvétel mellett megnyit- 

tattak a szakosztályok ülései. Rózsay, Jelenffy, 

Jedlik s Széles tartottak előadásokat. A táncz- 

estélyre folynak az előkészületek. A gyönyörü 

időjárás kedvez az ünnepélyeknek. Aug. 24-én 

nagyszerüű kirándulás volt tervezve Aknára s a 

szlatinai kincstári sóbányákhoz. 

- Értesités. A kolozsvári ev. ref. fő- 
tanodában a beiratások, ugy szintén a 

fölvételi-, pót- és javitó vizsgálatok 

folyó évi aug. 30-31-ik s folytatólag sep. 1-2-ik 

napjain fognak megtartatni; ujon választott 

classica philologiai rendes tanár, Geréb Márton 

székfoglaló beszéde pedig, szokott ünnepélyes- 

séggel: sept. 6-ikán, d. e. 10 órakor fog meg- 

történni, mely ünnepélyre a tanügy iránt ér- 

deklődő közönség tisztelettel meghivatik. Egy- 

szersmind köztudomásra hozatik az is, hogy 

nevezett tanodánál a bennlakhatás ked- 

vezményében az 1876-7-ik tanévre, követke- 
ző egyetemi hallgatók r1ognak részesittetni : 

Bartha Zsigmond, Berényi János, Demeter Kál- 

mán, Farczádi József, Ferenczi Zoltán, Gocs 

Jenő, Jakab Ödön, Kondor Endre, Kovács Áron, 
Kovács István, Lőthe József, Nagy Albert, Nagy 
Pál, Nemes József, Nemes Elek, Ráczkövi Sá- 

muel és Simon Ferencz régiek, - Báthori 
Béla, Hajdu Ferencz, Kondor József, Kovács 

János, Réthi Gábor és Vida Károly ujak; - 
Bodor Tivadar pedig csak azon esetben része- 

sül a fennirt kedvezményben, ha a tanoda 
népessége engedni fogja. Kolozsvár 1876. au- 
gust 25-én. Az ev. ref. főtanoda igaz- 
gatósága.*) 

- Hányrománlétezik avilágon? 
Erre a kérdésre a „Telegraful Romanu" leg- 

utóbbi melléklapja azzal telel, hogy kerekszám- 

ban 10.000,000, a mi mindenesetre egy kissé 

igen kedvezően tüntetheti föől számukat, leg- 

alább abból indulva ki, hogy e lap mennyit 

helyez el az osztrák-magyar monarchiában. E 

szerint ugyanis Magyarországban (az erdélyré- 
szekkel együtt) 2.671,700, Ausztriában (Buko- 

vina, Dalmátia, Krajnában) 360,100 román 
lenne. Továbbá a török birodalomban (Szerbia, 
Macedonia, Epirus, Tesszaliában stb.)1.600,000 

Ez értesités átvételére a helybeli lapok t. szer- 

esztől tisztelettel felkéretnek. 
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u. n. kutzovlahi, Oroszországban 1 millló áés 

végre Romániában 4.300,000 román van. 
- A szegedi ünnepélyek müvészi 

része még nincs befejezve, sőt remény van 
arra, hogy legmagasabb fokát ezután éri el, az 
orsz. kiállitás ünnepies bezárásakor. A derék 

pécsi dalárda ugyanis, elbucsuzásakor megigérte, 

hogy a kiállitás bezáró-ünnepélyére viszszajön. 

Ez az egyik. A másik pedig - ennél még sokkal 

jelentékenybb - az, hogy Ábrányi Kornél ur a 
legközelebbi napokban Beyreuthba utazik, hol 
a Wagner-féle zeneünnepélyek a hó utolján ér- 

nek véget s azontul Liszt Ferencz már szabadon 
rendelkezik idejével. Ábrányi ur - mint halljuk 
- oda foghatni, hogya zongorakirály, ha csak 

lehet, szintén a kiállitás bezárási idejére rán- 

duljon le, a mikor aztán, az ő közremüködésével, 
egy nagyszerű hangversenyt lehetne rendezni. 
Hogy e szép remény valósággá fog-e válni, arról 
nemsokára bizonyosat mondhatunk. 

- A f.évi aug. 30-dikán Sepsi-Szent- 

györgyön, a „székely müvelődési és közgazda- 
sági egyesület", közgyülési tagjainak fogadta- 
tási Programmja. 1) augusztas 29-én d. u. 

5 órakor az egylet elnökének és titkárának 

ünnepélyes meghivatása Árkosról egy küldött- 
ség által Künle József vezetése alatt. 2) Fo- 
gadtatás a város végén a polgármester és ta- 

nács által. 3) Ismerkedési estély a városházi 

nagyvendéglőben. 4) Aug. 30-án d. e. a tör- 

vényhatósági közgyülés végeztével egyleti nagy- 

gyülés a székház nagytermében. 5) Délután 

2 órakor társas közebéd a városi nagyvendéglő 

helyiségében. 6) Este jótékonyczélu tánczviga- 

lom. 7) Augusztus 31-én reggeli 6 órakor in- 

dulás a nagypiaczról a zajzoni fürdőn át 
Hosszufaluban a fametsző tanmühely meg- 

szemlélésére. Kelt Sepsi-Szentgyörgyön, 1876. 

augusztus 18-án. Az intéző bizottság. Figyel- 
meztetés. 1) Az egylet tagjai kéretnek a lehe- 
tő elszállásolás érdekében tek. Császár Bálint 

urnál a tanácsháznál már 28- és 29-én jelent- 
kezni. 2) Háromszék és a városok polgárai 

tisztelettel felkéretnek, hogy fogataikkal ugy 

29-én az Árkosról történendő behozatal, mint 

szintén a hosszufalusi kirándulás alkalmával is 

résztvenni és ez egylet idegen tagjait magok- 

kal vinni sziveskedjenek. 
- Az állami alapitványi helyek 

a kolozs-monostori gazdasági tanintézetnél 1876 
77-iki tanévre következőleg tőltettek be a nmigu 
földmivelés, ipar és kereskedelemügyi m. kir. 

ministerium által: Gáspár József, Pataki József, 

Csernátony Olivér, Székely János, Málnási Fe- 

rencz, Balogh Gergely, Ákoncz Marton, Szabó 
Gábor, Jánosy Victor, Polgáry Jenő és Nagy 

Lajos, a többi folyamodók kérelme teljesithető 
nem volt. 

- Báró Bánffy Dezső belső-szol- 
nokmegyei főispán és Kővár-Vidéke főkapitá- 

nya az egyesült Szolnok-Dobokamegye főispán- 

jává neveztetvén ki, az uj megye megalakitása 

czéljából belügyi m. kir. miniszter urnak f. é. 

4269-eln. sz. a. leirata folytán, Szolnok-Dobo- 

kamegye bizottságát f. é. szeptember 4 én 

reggeli 10 órára egybehivta, s hogy ezen köz- 

gyülés mindenek felett az alakulási és szer- 

vezkedési kérdésekkel foglalkozand, az 1876-ik 

évi XXIII-ik t. cz. értelmében már „Szol- 

nok-Dobokamegye" bizottsági tagjait e 
hó 21-ről 5 876 sz. a. iratával értesitette. 

- Az ünnepélyességek sora Sze- 
ged, Sziget, Rimaszombat után már most a 

fővárosra kerül. A nemzetközi statisztikai con- 

gressus, az őstörténelmi gyülés és néhai József 

nádor emlékének ünnepése a jövő napokban 

fog végbemenni. 

- Pusztitó tüz-vész. Somogyme- 
gye Csurgó községében e hó 15 én dél táján tüz 

ütött ki, és az egész falu a lángok martaléka 

lett. A csurgói tüzoltó egylet, mely sajnos, ké- 

sőn érkezett, ereje megfeszitésével dolgozott. - 

Mindamellett a falu porrá égett, csupán 4 -5 

ház és a templom maradt sértetlenül. A tüzet 

a sok gabna, a sok fa és a nagy szél elősegiték. 

A tüzet egy négy éves fiu okozta, ki a kazalnál 

gyujtóval játszva tüzet rakott, minek következté- 

ben a kazal csakhamar Jángot kapott. 

- Báró Wenckheim Béla, ő fel- 

sége személye körüli minister ur, a mai napon 
átvette a miniszterelnökség s a belügyminis- 
terium vezetését, a ministerelnök visszatértéig. 

Báró Wenckheim minden szerdán általános 
kihallgatást ad 11 és 1 óra között a minister- 
elnöki palotában. 

- Gyár-égés. Tegnapelőtt délután 
5 órakor a vészharangok nagy tüzet jeleztek 

Prága Karolinenthal nevü külvárosában. Fischer 
Ádám világhirü olajgyára, melynek tulajdonosa 
a bécsi gabnavásáron időzik, állott lángokban. 
A tüz a raktárakban ütött ki. 40,000 mérő 
repcze, 500 mázsa elaj, és 800 mázsa olajpo- 
gácsa égett oda. 

- Templomrablás fényes nappal. 
Bács-Földvárról irják, hogy ott f. hó 19-én a 
szerb templomot fényes nappal kirabolták. A 
délutáni órákban a harangozó a templomba 
ment, hogy rendes dolgait végezze s ez alka- 
lommal tanuja volt a büntény elkövetésének, 
de a rablótól, ki tőrrel volt felfegyverkezve, 
annyira megijedt, hogy szólni se tudott; csak 

akkor kiabált torka szakadtából segitség után, 
midőn a rabló reá emelte a tőrt. A zajra töb- 

ben elősiettek a paplakból s utját állták a 

templomajtón kimenekülni igyekvő rablónak; 
da ennek sikerűlt tőrével utat nyitni s nyom- 

talanul eltünni a szomszédos épületek közt. - 

Török-Becsén is történt hasonló eset a mult 

napokban, hol egy rövidáru-boltot ismeretlen 

tettesek egészen kiraboltak. A kár itt megha- 
ladja a 20,000 frtot. 

- Ismét győzelem a gyepen. 
„Kisbér dicsóségével még alig teltünk be s 

már is arról értesitik lapunkat, hogy „Kin- 

csem*, Blaskevics Ernő két éves sárga kancza 

csikója Frankfurtban a német kétéveseket meg- 

verte, köztük b. Oppenheim „Regimentstochte- 

rét", mely Anghában ez idén már három ver- 

senyen volt győztes. 

- A franczia törvényhozó testület 

25,000 frankot szavazott meg oly czélből, 

hogy tanitók küldessenek Philadelphiába a vi- 

lágtárlatra. A minister 5000 frankot szánt 

egy-egy tanitónak s igy öten látogathatták 

meg a kiállitást. De csak három tanitó je- 

lentkezett, mert állitólag többen nem birják 

az Amerikában okvetlenül szükséges angol 

nyelvet. 

- Lopás a miniszterelnöknél. Ő 

Felsége születése napján, midőn Tisza Kálmán 

miniszterelnök a magyar diszruhájához tartozó 

ékszereket használni akarta, kitünt, hogy azo- 

kat a tokból kilopta valaki. A rendőrség azon- 

nal nyomozásokat eszközölt, s csakhamar meg- 

tudta, hogy egy éltesebb sovány nő a lopott 

tárgyakat az Egger-féle ékszerüzletben el akar- 

ta adni, de a tulajdonos hon nem léven, az 

smeretlen nőnek azt mondták, hogy jőjjön ké- 

sőbb, de a nő oda többé vissza nem tért. Ezen- 

kivül nyomára jöttek, hogy az ékszereket az 

ismeretlen nő a hatvani-utczai Réthi egyik 

gyakornoka az elzálogositónőt tegnap délután 

az utczán felismervén, az elfogatott, s a kapi- 

tánysághoz vitetett, hol benne a rendőrség 

Zutter Károlina nevü bárónőt ismert fel, ki 

már többszörös csalást követett el, s a mi- 

niszterelnök palotájába koldulás ürügye alatt 

tolakodott be. ; 

- Eletántok támadása egy loco- 

motiv ellen. Indiából jelentik az augol la- 

poknak: „Egy mérsékelt sebességgel haladó 

vasuti vonattal szembe jött egy csorda elefánt, 

melyeket a mozdony éles füttye sem tudott 

eltériteni a pályatestről. Ellenkezőleg, a har- 

sány hang felizgatta a csorda vezérét, s tá- 

madást intézett a mozdony ellen, érte azonban 
életével lakolt. Még két elefántot gázolt le a 
mozdony, az utazók csunyául megijedtek és a 

mozdony tetemesen megsérült. A csorda ezzel 

czammogva tovább állt és egy magaslatról még 

soká bámészkodva nézet a tovább zugó vonat 

után." 

- HEézagpótló vállalat. A magyar 

naptárirodalom elég gazdag nemcsak a külön- 

féle nép- és szaknaptárakban, hanem encyklo- 

pedikus tartalmu képes naptárakban is, csak 

egy osztálynak nincs meg a maga évkönyve, 

az intelligentia azon részének, mely komolyan 

foglalkozik a politikával. E hézagot betölteni 

lesz hivatva Toldy István uj vállalata „Hun- 
gária.* Politikai évkönyv és naptár 1877-re", 

mely e napokban már sajtó alá ment s okto- 

ber első felében meg fog jelenni. Czélja a po- 
litikai tudományok időszaki mivelését a politi- 
kai ismeretek népszerü terjesztésével összekötni 

s egészben véve a közönséges naptárirodalom- 

nál tartalmasabb és élvezetesebb olvasmány- 

nyal szolgálni az értelmes közönségnek. 

- Megjelent s Hoffman és Molnár 
(Eggenberger) könyvkereskedésében kapható: „A 

magyar királyi igazságügyministerium müködé- 

se s a magyarországi igazságügy állása 1874- 

ben.4 Közzéteszi a magyar királyi igazságügy- 

ministerium. Ára 1 frt 50 kr. 

Futalomajaték. 

! . [ 

NYARI SZINHAZ 
4-ik bérlet 17. szám. 

Kolozsvártt, szombat augustus 26-án 1876 

Kassai Vidor jutalomjátékául: 

Az utolsó lengyelkövet 
Budán. 

Éjszaki Károly eredeti szinjátóka. 

Kezdete fél 8 órakor. Vége fél 10 után. 

KÖZGAZDASÁG. 
A föld mivelési miniszter, mint 

értesülünk, felhivta az ország gazdasági egyle- 

teit, hogy a svajczi gazdasági egyletek példá- 

jára az okszerü gyümölcstermelé; és 

zás terjesztésén szakadatlanul fáradozzanak, 

e czélból oly helyeken, hol a gyakorlati 

tatást jól gondozott gyümölcsös-kertek és fais- 

kolák létezése elősegiti, minden év őszén 4-6 

napi gyakorlati tanfolyam tartassék, hol a je- 

lentkezők e rövid idő lefolyása alatt, tapasztalt 

pomologok és fatenyésztők 

nak a faültetés, gondozá és nemesítés isme- 

ről 1876. Egy hectoliter Tisztabuza 7 et 

által beavattatná- 

reteibe. Ily rövid ár napi tanfoly mo 

sitése, - igy szól a leirat - nálunk 

egyes gazdasági egylet feladata volna, 

tal egyelőre legalább felébresztetnék föl 
népünknél a hajlam a faültetés és gy 

nóésztés iránt, mely hajlam és érzék k 
né azon elvetett magot, melyből az országo 

befásitás üdvös növényzete majdnem életk pe 

sen kikelhetne.. - A miniszteri leirat i 
ben tudatja, hogy Lukács Sándor 

dasági egyletek e részbeni felhivásának h 
séggel eleget tegyen, s az országban t 
őszi körutazása alkalmával a faültetés, g do 

zás és nemesités ismereteiből, ott hol err fel 

kéretik, vagy ő alkalmasnak kit vi 
tanfolyamot tartson. ; 

: 

A Budapesten tartandó statist k 

dekes mint Oroszország volt, meyetl 
tanultabb személyeknek is kevés ism 

van, oly ország, melynek erős igényei va 
minden angol ember nyájas figyelmére: azt 
hisszük, hogy a IX. nemzetközi statistikai 
cougressus tagjainak kellemes és hasznos lesz 
a magyarok fővárosába teendő látogatás. 
angol hivatalos képviselők lesznek: dr. Farr, 
a statistikai hivataltól és Giffen ur a keresk 
delmi testülettől, ezenkivül az angol statistikai 
társulat a tagok erős contingensét küldi." A 
„Journal des Ecconomistes" szintén felhivja 

a gazdasági világ figyelmét a tudományos ü 
nepélyre, mely Magyarország gyönyörü főváro- 
sában e hó végnapjaiban meg fog nyilni. 

Az idézett lap részletesen elmondja a 
congressus progjammiját, előzményeit, az eddigi 
congressusokou előterjesztett emlékiratok be 

csét emeli ki, nevezetesen azt, hogy minde- 
gyiken meg volt a szerző nemzetiségének pe- 

csétje. Azután igy folytatja: Minden nemzet- 
nek meg vannak a maga képességei, mind 

gyik egy vagy több tulajdonság által ragyog 

melyeket legmagasb fokra juttat, és épen a 

képességek e találkozása, a talajdonág ev 

hatásait csökkentette volna. Értjük az az 

bizottságot. Szerencsére a budapesti srV 

bizottság legalább jó részben le tudta magá 
ról rázni a járszalagot, melyhez kötni akarták 

ment egészen a maga utján és czélt ért. Igen 
őszinte szerencsekivánatunkat mondjuk neki 

ezért. - Most minden készen van. Fény 
szervező bizottság müködik, melynek tiszte 
beli elnöke nem csekélyebb személyiség, 
József főherczeg ő fensége, 

Erdélyi piaczok árjegyzék 
- Agy.-fehérvári piacz árai 

elegybuza 5 frt 70 ki, rozs 7 írt 76 
4 frt 90 kr. 100 te széna kötve 4 frt 

szalma 1 fr. 40kr, zsupséala 
ter fa 2 frt, 20 marhahus 3 ki, 

kr, egy liter borsó 10 kr, lencs 

6 kr, egy hectoliter burgonya 
kilo disznozsir 1 20 kr, hagyma 
ma 20 kr. 

-An. -enyedi et august 

1876. 1/, hektoliter Tisztabuz 8 
rozs 5 frt - kr, elegybuza 
zab 1 frt 60 kr, 100 kilo szén 

30 kr, alomszalma K 
- frt 60 kr, egy köbméte a ne 

kr, rizs 32 kr, 1 

borsó 12 kr, lenc 

logramm kősó 

szinzsir - frt 70 kr, has 

Kamat : 
frt. 1860 iki államköles 
eke 8.56 Hit



amita unio még nem 

ink magunkban, hogy az 
! assunk. A khalifának 

árgyalások formaszerű megkezdése már 

kérdése. Hogy az uj béke ne 

verszűnet legyen, azt olyan alapra 

ktetni, hogy Szerbia összes pártjai elfo- 

() s az állam fennállásával összeegyez- 

t verték meg. A porta még nem hivat- 
ik döntő diadalokra, Szerbiának még 

30.00 ) mbere van stb. A Drina mentéről 
entik, hogy Despotovics Bosznia fellázi- 

isában előre halad. Mióta Petrováczból távo- 
ott, nem hallani ugyan róla, de valószinüleg 
an uka mellett fog ismét feltünni. 

Legujabb. 
7 . mony, aug. 24. Belgrádba érkezett 

rek azt jelentik, hogy a szerb haderő 

erinácznál teljesen tönkre tétetett s a szer- 

vad futásnak eredtek. Teljesen hitelt ér- 

demlő oldalról állitják, hogy a szerb kormány 
ennyi nagyhatalmat felszólitá mediátióra. 

atalmak ezt kilátásba helyezték, csupán 

Nérmetország felelete nem érkezett még meg. 
mediatió a döntő csata után történik meg, 

legyen Szerbiának kedvező, vagy kedvezőtlen. 
najeff állitólag tiltakozik a békekötés 

A utóbbi csatákban számos orosz tiszt 

Békeactióról eddig komolyan sehol se volt 
a bécsi lapok erre vonatkozó jelentései 

volt ez ugyan eddig titok, hanem 

igen régi dolog, meglehetősen feledésbe 
már; a részvétre méltó áldozat azonban 

é telt magának szerezni azért, hogy él- 

! ságát engedte földulni egy ál- 

Csata- 

A szileziai hadcsapatok 

második fiával 

műve volt. 

tanuk nélkül 

védelmeznek az oroszok boszuja 

minden alapot nélkülözsek. Az angel eomenl 
ajánlataira Risztics azt felelte, hogy békealku- 

dozásokat csak a fegyverszünet megkötése 
után lehet kezdeni; minthogy pedig a porta a 

fegyverszünetet kereken visszautasitotta, az egész 

ügyet abba hagyták. Mihelyt a döntő csata a 
törökök javára üt ki, az összes consulok, a 
már megállapitott terv alapján, egyesülten 

megkezdik az actiót, de Risztics visszalépése 
és uj cabinet alakitása sine aua non feltételek. 
Az actió vezetésével azután Wrede herczeg bi- 

zatnék meg. 

Belgrád, aug. 23. Supovácznál ma 
nagy csata vivatott, melyben mindkét részről 

összegen 160.000 ember vett részt. Az egész 

török fősereg Achmed Ejub pasa alatt és az 
összes szerb moravai hadsereg kora reggel óta 
küzdenek egymással. Délután 5 óráig a szer- 
bek előnyben voltak, Horvátovics a Tresibaba- 

magaslatokról sziutén támogatta a moravai 
szerb hadsereget. Egyidejüleg jelentik, hogy 

Lesjanin Zajcsár felé tör. 
Belgrád, aug. 24. Az Alexinácz körü- 

li harczok hevességük és hosszu tartamuk da- 

czára csak kis összeütközések voltak, melyek- 

ben aránylag kevés katonaság vett részt. Teg- 

napelőtt óta a szerb seregek nem hagyták el 

a sánczokat és csak a védelemre szoritkoztak. 

Deligrádot folyvást erősitik. Panaszkodnak, 

hogy kevés a lőszer. 
B écs, aug. 24. A „Pol. Corr " Belgrád- 

ból f. hó 22-ről jelenti: Risztics ugyan, tekin- 
tettel a folyamatban levő harczra, melynek 

eredménye eshetőleg kedvezőbbre változtathatná 
Szerbia helyzetét a békealudozások alkalmával, 
egy már készen levő s a nagyhatalmakhoz in- 
tézett felhivást, mely a közvetitést sürgeti, vissza- 

tartott. Mihelyt azonban a csata Alexinácznál 

eldől, ezen okmány valószinüleg rögtön közöltetni 

fog a garantia-hatalmakkal. A hadügyminiszter 
nem köt többé szállitások czéljából szerződéseket. 

Belgrád, aug. 24. d. u. 3/, 1 órakor, 
Tegnap, a csatározás ötödik napján a törökök 
egész erővel megtámadták állásainkat Sviato 
Stepánnál, de visszaűzettek. Gyalogságunk igen 
vitézül küzdött, tüzérségünk a törököknek roppant 

veszteségeket okozott. 

Délután a törökök a Morava balpart- 
ján is támadtak, de katonáink által mindenütt 
győzelmi kiáltások közben visszaverettek. Ma 

reggel, midőn seregünk megkezdte a lövöldőzést, 
az ellenség sánczaink ellen nyomult, de vissza 
vonulni kényszerült. - Ez óráig az ellenséges- 

kedések nem ujittattak meg. 

Magyar lapok szemléje. 
A „Pesti Napló" reméli, hogy valamint 

mi nem ijedünk meg az oroszok fenyegetései- 
től, ugy a románok sem fognak megijedui. 

Minket a monarchiai kapcsolat és saját erőnk 
ellen, 

mindezt s igénybe fogom venni azt 

a jogot, melyet a király legutolsó 
alattvalójától sem tagadhat meg. 

Anna megmaradt a föltételnél, de Vil- 
mos herczegnek végre is sikerült rábeszélések- 
kel őt arra birni, hogy titokban meges- 
kettette magát vele. Az eskető pap 
nem ismerte a herczeget s ez gróf Branden- 

burg Vilmos királyi testőrtisztnek adta ki ma- 
gát előtte: az esketési bizonyitvány rerdesen 

ki lőn állitva. 
Az esküvő után Vilmos megkérte nejét, 

hogy házasságukat „még egy ideig titokban 
tartsák, főként azért, mert csak a kedvező al- 

kalomra vár, melyben ezt atyjával közölheti. 

Anna miudenbe beleegyezett. 
A fiatal házasok mézesheteiket Berlin- 

ben élték, Berlinnek egyik elővárosában ren- 
deztetett be Vilmos nejének egy pompás lakot, 
melyben rendesen meglátogatta. 

Ha látogatásaiban akadályozva volt, le- 
véllel tudatta ezt nejével, melyben őt mindég 
drága feleségemnek (theure Gattin) nevezte. 

Anna 1829-ig három figyermeket szült, 
melyek minde napig életben vannak s ketten 
magas katonai, a harmadik pedig diplomatiai 
állást foglalnak el. 

Sokan tudják, miszerint ezek a mostani 
császáraak gyermekei, de közönségesen illegi- 
tim származásuaknak tartják. 

Anna a legfájdalmasabb szemrehányások- 
kal emlékeztette Vilmost esküjére, melylyel 
házasságukat csak egy bizonyos ideig igérte 
titokban tartani. 

fVégre megjött az alkalom, melyben aty- 
jával kénytelen volt ezt közölni. 

Atyja s az orosz czár megegyeztelk ab- 

ban, hogy Vilmos herczeg az utóbbinak egy 
közelrokonát, Augusta szász-weimari herczegnőt 

elvegye. Midőn a király a megállapodást fiá- 

nak todtára adta, ez kinyilatkoztatta neki, 

hogy házasságra nem mert neki van 

már törvényes neje. 

A királynak haragja nem ismert határt, 

viimost rögtön szigoru házifogságba helyezte 

s elrendelte a kötött házasság reur 

Eemi 

niát a románok és az európai szerződések. Ne- 

vezetesen Ausztria-Magyarország nem türhetné 

nyugodtan Románia occupatióját orosz hadak 

által s ez esetben Erdély, mint hadműveleti 

bázis, oly positio, mely nemcsak a monarchiá- 

nak, de Romániának is valóságos vára Orosz- 

ország ellenében s kétségtelen, hogy Romániá- 
nak nincs mit rettegnie, ha őt északról az 

osztrák-magyar monarchia ármádiája védelmezi, 
létében, függetlenségében, semlegességében. És 
ez alkalommal, midón Románia gyakorlatilag 

tapasztalhatja, hogy ki az ő barátja és ki az 

ő természetes ellensége, midőn láthatja és érez- 

heti, hogy honnan fenyegetheti őt támadás és 
honnan készül számára a védelem: ilyenkor a 

románok Bukurestben, de hazánkban is felis- 

merhetnék, hogy mily hibás és dőre politika 
tőlük félreismeni a magyarok és románok 
érdekközösségét. 

A „Kelet Népe" szerint nagy elismerést 
érdemel a szerbek azon bátorsága, melylyel su- 

lyos vereségek után is vonakodnak békekötésre 

gondolni, mediatiót igénybe venni. De ez sem 

egészen a szerbek érdeme, van benne része a 

hivatalos Európának is. A hivatalos Európa 

hirdeti, hogy bár mi legyen a háboru kime- 
netele, a békének a statusguo ante bellum 

alapján kell létesülni. 
szerb a báborut a végletekig, ha a hatalmak 
azzal biztositják, hogy ugy sem riszkiroz sem- 
mit? Másfelől a török sem lehet hajlandó a 

mediatio elfogadására, hanem ohajtania kell, 
hogy a háboru a végletekig menjen, hogy ezek- 

kel argumentálhasson az európai diplomatia 

azon része ellen, mely abban jaz elvben keresi 
az európai béke biztositékait, hogy Szerbiának 

és Montenegrónak szabad próbálni, vajjon ki 

tudják-e verni a törököt; de ha aztán ők kap- 

nak verést, a kicsinyek, akkor helyre áll a 
statusguo ante bellum, hadd kezdhessék a szük- 
séges pihenés után megint előlről a levá- 
gott orrok és török fülek dicső jelvénye alatt 
civilisator culturmissiójukat. 

A „Hon" kiemeli azt, hogy miben lát 

haladást a szegedi kiállitáson; mennyiben mu- 

tatkozik ott ipari erőnk s hol tapasztalható a 

hiány? A gazdasággal kapcsolatos iparágakból 

kiemeli a gépgyártás haladását. Kötél és bőr- 
gyártásunk gyorsan fejlődött és szép eredményt 

mutatott fel. A magyar házi szőttek, a szegedi 

takácsmunkák szépek, tartósak, poha ezekkel 
szemben a morvaszövetek olcsóságukkal verse- 
nyeznek. A karton-kretongyártás még nagyon 

hátra van nálunk. Agyagiparunk ellen panasz 

nem lehet; fazakas és kőedény czikkeink ép 
ugy, mint porczellángyártmányaink olcsók, szé- 

pek, jók. E tekintetben a porczellán-festészet 

tett örvendetes haladást. Üveggyártásunk külö- 

nösen a metszés terén haladt nagyban; de 

aranyozást és emailt most sem tud, sőt a be- 
égetést is nagyon kis mértékben végzi. A 

fémiparban, a tüzoltó,- és fütdőszerekben tettünk 

a közelebbi években nagy haladást. Egy pár 

Miért ne folytatná a , 

yiseli-magát, Kolozsvár 20- szal; e számban pe- 

Egy bizonyos Dohna grófnő magát Vilmos po- 

rosz királyi herczeg nejének állitja. Ezennel 
elrendelem ezen állitólagos házasságnak tör- 

vénytelenségét és semmiségét, ba valóban meg 

is köttetett volna. Frigyes Vilmos rex, Altenszky 

Antal államtitkár". 

A király azután két tisztet küldött a 

grófnőhez határozatát vele közleni, ez elájult a 

hallottakra; midőn ismét magához tért, fölszó- 

litották őt, hogy mondjon le minden jogáról 
Vilmos herczegnek kezére s hogy irja alá az 

ilyen értelemben előre készitett s magukkal 

hozott iratot. Midőn a grófnő vonakodott e 

fölhivásnak eleget tenni, e két gazficezkó nem 

átallotta a grófnő félájulatos állapotát fölhasz- 

nálva, erőszakkal (a mennyiben az egyik őt 

magát fogta, a másik pedig kezébe dugott tol 

lal kezét vezetve ráirta az iratra a grófnő 

nevét) a lemondást kicsikarni; e durva erő- 

szak után a grófnőt egy csukott kocsiba he- 

lyezték s zsandárok kiséretében egy Königs- 

berg melletti várba hurczolták, hol évekig sa- 

nyaru fogságban sinlődött. 

Szórakozás végett még olvasnivalót sem 

adtak neki s börtönének szolgálati személyze- 

tével is csak bizonyos meghatározott tárgyak 
fölött beszélgethetett. 

1837-ben sikerült neki fogságából meg- 

szökni s Varsóba menekülni, hol visszavonul- 

tan élt. 
Szerencsétlenségére a következő évben az 

orosz czár itt fogadta a porosz király látoga- 
tását, 

volt; az operai diszelőadás alkalmával a gróf- 
nő nem állhatott ellent a kivánságnak férjét 

még egyszer látni, elment tehát ő is a disz- 
előadásra s itt egyik a király kiséretéből föl- 

ismerte őt s tudtára adta ezt a királynak, ez 
ismét Miklós czárral közölte az esetet. Ennek 

parancsára a grófnő páholyában a rendőrök 
által elfogattatott s következő nap egy kis 
orosz városkába szállittatott, hol szigoru fel- 
ügyelet alatt 1840-i Vilmos Frigyes királ 
haláláig volt. i § 

Szabadságát visszanyerve, visszatért Po- 
roszországba, Vilmos békés kiegyezési ajánlas 
tát visszautasitotta s a királyi udvari törvény- 
hatósághoz folyamodott; appellátioi felelet nél- 
kül maradtak. 

Atyjának ezután bekövetkezett halálával 

mely utóbbinak kiséretében két fia is 

dog, mint a te 

év előtt csekély volt gépgyártásunk, külföldről 

hozattuk a tüzoltószereket, porczellánt, üveget 

legnagyobb részben, most ezeket magunk állit- 
juk elő. Haladás ez, melyet fokozni kell; de 

melynek érdekében nincs szükség semmiféle 
erőszakos rendszabályra, csak tanulásra és 
hitelre. 

A szegedi országos kiállitás, 
különös tekintettel az erdélyi részekre. 

II. 
A szegedi kiállitás az ottani reáltanoda 

épületében van elhelyezve; de minő épületben ! 
Semmi sem jellemezheti előnyösebben a derék 
alföldi magyar város fejlődésének irányát, mint 

hogy reáltanodája legnagyobb középülete és ez 

épület nagyságra s az alapvonásokban kinézé- 

sére nézve a budapesti magyar tudományos 

akadémia palotájának mása. Nagy négyszög- 

ben három emeleten, igen számos nagy világos 

teremben van feltárva itt hazánk iparának kis 

világa. Ezenkivül az udvaron három külön álló 
nagy csarnok és egy hosszu nyilt fedélsor alatt 

állanak a tárgyak. A nézőnek önkénytelen a 

bécsi kiállitás jut eszébe, midőn e sok izlés. 

sel és ügyes csoportositással összeállitott tárla- 
tot futólag megtekinti. A kettő között ter- 

mészetesen nem lehet párhúzamot vonni, de az 

egészről némileg tájékozást szerezhet magának 

az olvasó, ha terjedelemben mintegy háromszo- 

rosát képzeli maga elé a bécsi magyar osz- 

tálynak. A tárgyak között pedig a magyar 

kéznek sokkal merészebb, nagyobb és megle- 

pőbb alkotásaival találkozik, mint amott ta- 

lálkozott. 

A két ezerre menő kiállitónak tárgyai 
csoportonként: erdőtermények, nyers faipar, 
bányatermények, nehezebb érczipar, üveg-, 
gyurma-, anyag-, kőipar, mezőgazdasági ké- 
szitmények, kerti termények, malomipar, élel- 

mi czikkek, borok és szesz ipar, fonó-, sző- 

vő- és ruházati ipar, háztartási, butor és házi- 

ipar, vasipar, fémipar; bőr-, csont- és kaucsuk 

ipar, műipar stb. csoportonként vannak fel- 
osztva. 

Czikksorozatunk folyamában igyekszünk 
minden egyes osztályról képet adni az olvasó- 
nak, most azonban lássuk a minket legköze- 

lebbről érdeklő Kolozsvár városának részvé- 

tét a kiállitásban. 

H részvét, előre is kimondhatjuk, annyi- 

ra szegényes, oly megbotránkoztatólag csekély, 

hogy a kolozsvári látogató piruiva kénytelen 

bevallani, hogy ő is azon városnak fia, mely- 

ben a munkás kéz csak ennyit képes produ- 

kálni. A kicsiny Segesvár 70 kiállitóval kép- 

dig van, a Ei egy béres ostorral és egy pár 
kötőfékkel, más két darab páczolt sonkával, a 

Kassainé, Brassai bácsi s mások kitüően si- 

került képel Egyetlen hátrányuk fól képek- 
harmadik három pár czipővel, a negyedik egy 

szál kabáttal igyekszik megalapitani a kolozs- 

pianinoját emeljük kli ki. Tudtunkkal Kozsrártt 
eddi elüjg mé nem készitettek dagorát e azelső 

a kiállitáson és a hazában egyedül 1 Hanak; 

vári ipar hirnevét. Én édes Kolozsváro mire 
jutottál? Az erdélyi részek volt főváro, mely 

annak idején az iparban is főváros Itál a 
munka országos ünnepében elsilányult akinté- 
lyed! Iparos-egyleted a zaj után itélvé szépen 
virágzik, a mészáros-ipar, a barmok ööklése, 

ugy látom szép fejlődésnek indult kel edben, 

talán azért, mert az erdélyi részekben legdrá- 

gább a hús van szép iparos olvasó yleted, 
iparosaid tanulnak énekelni s szorgalm an olt- 

ják a tüzet, (a tüzoltó-egylet tagjait nyy részt 
ők teszik ki), de talán az iparosnak tg sem 
ez volna legelső hivatása; mit ér mirez, ha 

annyi életrevalósága nincs az egyletne és ál- 
talán iparosainknak, hogy az sneelőt 
legalább annyit mutassanak fel, ennyit 
iparunk valósággal ér. Sem galeylé, em ol- 

vasókör, sem zászlószentelés helyre ne üti a 

szégyenletes csorbát, mit valódi telada jeközis 
versenyén szenvedtek. 

De lássuk egyenként a kállitott árgya- 
kat és pedig első sorban azokat, melk elő 
nyösen tünnek ki a többiek falett. 

Mint ilyen! első sorban Trisa Fe 

nehány évvel 1ezelétt. e dett meg Wosunk- 

ban, inkább csak, mint hangszerszálli, szOr- 
galmával és tehetségével rövid időn mnyíra 
haladt, hogy most már egy szép han zermű. 
helyet re rendezett be városunkban Zongoj ja Be- 
Tegszászi, Dudapesti gyártmányai mellef egyet- 
len az egész országból; a pianino harja szép 
és elég erőteljes, ára pedig 400 frtba elég 
mérsékelt. Munkáihoz a legszebb és leobb fa- 
nemeket helyit Kolozsvártt találja f s ha- 
bár a finomabb művészi kidolgozás niamk né- 
mi nehézséggel jár, mégis reménye an rá, 

hogy a concurrentiát a külföldi hangerekkel 

ki fogja állani. Csak kitartással előre. 

Az ipar- és kereskedelmi miniszrnek is 
feltünt, az egyébként is meglepően sép por 

czellán és cserépipar osztályában, Ische 

Vilmos kolozsvári porczellánfestőnek tob száz 

porczellánműből álló kiállitása. Fiscer Vil- 
mos testvére a hires herendi porczlángyár 

tulajdonosának, a porczellánt Herendl kapja 

ugyan, de Kolozsvártt teszi használhalyá igen 
finom s a herendivel egy szinvonalon Hló fes- 

tészetével. Minden egyes általa kiállitt tárgy 

különös figyelmet érdemel, egyetlen hirányuk, 

hogy áruk igen magas. A gyüjteménben tul- 
nyomólag vannak képviselve Veres Ferez 

porczellánra tett fényképei, melyek enemben 

ott láttuk a porczellán edényeken g Mikó 

Imre, Tisza László, Tisza Ilon, Aula Róza, 

tetemes vagyonnak jutott birtokába s több évig 

utazott. 
1848-ban ügyét a porosz nemzeti gyü- 

lés elé akarta terjeszteni, a rendőrség azon- 

ban megtudva ezt, internálta őt sléziai bir- 
tokán. 

Midőn férje I. Vilmos porosz király lett, 

fölszólittatott a birodalom elhagyására, hacsak 
az őrültek házába nem akar jutni. 

Ő ezen embertelen fenyegetésre Párisba 
költözködött, majd innen Lóndonba s az utolsó 

időben Genuában élt. 

Most ezen várost is elhagyta s Ameri- 

kába ment, a már előbb is érintett czéllal 

t. i. ügyét a nyilvánosság elé terjeszteni; ő 

számtalan levélnek, melyet hozzá Vilmos irt 

s más okmányoknak van birtokában, melyek- 

nek egy része a „New-York Mercury"-ban 
már megjelent. 

Ezen lap a grófnőnek New-Yorkba érke- 

zésére vonatkozólag a következőket irja: „Egy 

éltes Lady a metropolba érkezett és a felső 

város egyik elsőrangú szállodájában Mme Bran- 

denburg (Németországból) név alatt lakást vett. 

Előkelő magatartásával s finom modorával ma- 

gára vonta mindenki figyelmét. Arcza félreis- 

merhetlen nyomait viseli egykori szépségének, 

pénze bőven van s ékszerei a többi ladykben 

irigységet keltenek. Egy heti itt tartózkodás 

után a Lexington-Avenueben egy egész eme- 

letet bérelt ki s rendeztetett be nagy pompá- 

val. E hölgy egy igen különös czéllal jött hoz- 

zánk, mely Vilmos német császár házi béké- 

jét meg fogja talán zavarni. Igazi neve Dohna 

Brandenburg grófnő s a német császárnak 

1825 óta első törvényes neje. Ő ujabb kisérle- 

rvényesitésére." 
került levelek közül 

nehányat ide igtatok: „Berlin, 1825 junius 15. 

Kedves nőm Anna! Tegnap esti leveledben 

igazságtalan urányt tesze 

i 
onVA 

goru ember atyám 
ságot nem adja ne 

hárit 
ve azt mondtad 

kedves leányka, most pedig nőd, és és 

kivánom ennek nyilvá 

nap este hallottam, a 

ember hozzam már ayivánosságra ázassá- 

gunkat. Hanem ismered-e öt? Ö eg zsar- 
nok én irányomban, ép ugy mint Frigesiránt 

UII Frigyes Vilmosnak legöregebb f és az 

ö trónutódja). A mi engem illett, én ak té- 

ged akarlak, az összes lények legéde)ikét és 

ha atyámnak nem mondtam még meg egybe- 

kelésünket, bizonyára el fog jonni az : idő, a 

melyben erre nem lesz többé szükség. ügészen 

tiéd: Vilmos." 
Anna e levélre következően válajolt: 

„Férjem! ha a multkor arr kérte- 

lek, hogy házasságunkat atyáddal köld, azt 

csupán becsületem védelmére tettem. 'e min- 

dig és mindig szeretett drága angyalonak ne 

veztél. Én neked mindenemet föláldozm. Te 

megigérted nekem, hogy atyáddal bátri szem 

be szállni fogsz. Miért nem teszed ezt Anna. 

Erre öt hétig nem látták egymá; a gró 

né ekkor kétségbeesésében következő soroka 

küldte a királyi palotába : 

,„Vilmos! - te engem elhanyagítál. Te 

ismered állapotomat, melyben most vagyok 

Hogy lehetsz oly szivtelen tőlem távol marad- 

ni? Anna!' 
A válasz rá következő: 
„Drága drága drága Anna! hog tudod 

nekem azt szememre hányni, ha nem átogat 

lak, mikor nem is vagyok Berliuber Nem 

tudod, miszerint sógorom Miklós Oroország 

az ból itt volt, kinek irányában pedig ni 

alázatos szolga szerepét kell játszan(1? H 

nem holnap bizonyára látni foglak s ly bo 

dogság lesz ez reám nézve! Vilmos;. 

Egy év mulya ezt irja Vilmos: 
„Én Egbert udvari lelkészünkemegki 

restem gyermekünk keresztelésére. Én elism 

rem tt gyermekemnek. Holnap látlak. ilm 
Annának egyik érdekes levela y szó 
„Vilmos - ha te nálam vagy engéel 

csókolsz, nem tudok benned hibát találi ; ha 
nem távollétedben érzem a horzagztó valós 
egész terhét. Te engem nőül vettél. J fia 
egészen hasonlit hozzád és énhozzát 

engem megkértél, azt mondád, nogyáta 
gunkat az első alkalommal nyilvánoss 

z0d, Emlékezz vissza, ki volt i 
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mnimpetensnek nyilvánitotta ez ügyben. 

nek ogy-inak-még nem eléggé erőteljes és 
asót részek el vannak homályosodva; re- 

ál) szonban, Mogy téekrő fn kéeztk 
1e e háányon is mielőbb tulteszi magát. Fischer 

porollánfestészetének pedig őszinte elismeré 
süni kivánjuk, 

verji városunkban. 
A jövő alkalommal folytatni fogjak szem- 

lénk; a kolozsvári iparosok kiállitása felett.. 
Justus. 

Azúj megyék átalakulásához. 
Az új megyék kikerekitése tárgyában 

belüyminiszter ő nmlsga idei aug. 11. 34, 245. 

szár alatt kelt rendelelével a törvényhatósá- 

gok!z intézkedést bocsáto:t ki, mely szerint az 

űjmiyék jövő hó első felében már megalakul- 
nán s a levéltárak átadására s átvételére a 

szükéges lépések megtétetnének; valószinűleg e 
mű ég ez év folyamában be fog fejeződni az 
egés ország területén s a jövő ezzel tökélete- 

sen Ikészülve talál. 
Azonban, hogy a tökélyhez még sem fo- 

gunleljutni ezen eljárással, s hogy még ki- 
váni és újitani való marad hátra elég - azt 
minayájan beláthatjuk; épen azért tehát a 

közirvényhatóságoknak törekedniók kell a kö- 

zelebi alakulási gyűléseken arra, hogy köz- 

vetit irányt kövessenek, s a megoldás annak 

idejen könnyebbittessék. 

Mert, a nehézségekbe való ütközés, mint 
minen átmenetnél, ugy itt is kikerülhetlen. 

Jöhtnek elő kérdések például a tiszviselők fi- 

zetéét illetőleg s az egyes járások felosztásá- 

ra natkozólag; mert, hogy egyöntetüség a 

régimegyékben a tiszviselők fizetésére s az 
egy járások terület s népesség szerinti fel- 
osztsára nézve nem volt, az elismert tény. 

Ha a belügyminister e tekintetben az 

orszg minden részére kimondotta volna ha- 

táratilag az egyöntetüség elvét, akkor min- 

denfélreértés ki lenne kerülve, de tudjuk azt, 

hog e tekintetben a törvényhatóságokhoz uta- 

sitá nem küldött, s nem is küldhetett, miu- 

tán zen kérdés kizárólag a törvényhatóságok 

illetségéhez tartozik. 
Vegyünk fel most egy példát; Torda- 

megében a szolgabirák évi fizetése 1000 frt, 
miga marosszéki volt dullóké 800 frt. Maros- 
szélkiterjedettebb járásában mint pl. Mező- 

Báron van csak 12,329, mig Tordamegyé- 
beni magyarói járásban 16,771 lakós; miu- 

tán udva van, hogy Tordamegye egész felső 

kerlete ily különböző szervezettel egészen 

szald Marosszékhez, mi lesz már most az 

arár s egyöntetüség ezek közt? A Tordame- 

gyésn 1000 frt fizetéssel választott szolgabi- 

ró - kérdés - reducálható-e 800 frt. fizetés- 

re, viszont megforditva, hogy nézné ei a 

moani marosszéki dulló, hogy ő csak 800 

frto huzzon ugyanazon kötelesség telyesitéseért, 

miga másiknek azért 1000 frt. jár? És más- 

felő egy mostani tordamegyei szolgabiró 

16,71 lakóssága ügyével van elfoglalva, igaz- 
ság-e, hogy a marosszéki szolgabiró csak 
12,29 lakóból álló járást vezéreljen ? Ez sem 
aráyos, sem igazságos nem lenne. 

Azért nagyon helyesen tennének a tör- 
vénnatóságok, ha az eféle kérdéseket el nem 

hanrkodnák, s az alakulási gyülésekben ta- 
nácsozásuk tárgyává tennék, s mig e kérdé- 
seknegoldva nem lesznek a további lépésekkel 
sen sietnek. Idő ugy is van még. 

- r. - 1. - 

hogy üzlete mély gyökeret- 

lánomnak mondta: „Beh szép maitresse van 

a lrczegnek! Én erre oly izgatott lettem, 

hog nem tudtam egész éjjel aludni. Ma eibo- 
csábttam a lányt. Ha oly igazán szeretsz, a 

mir ezt mindég mondod, nem engedheted, hogy 
én ovábbá is ily lealázásoknak kitéve legyek! 

Oh Vilmos, Vilmos, segits rajtam! Én két- 

séga asem ! Én gyermekünket helyetted csó- 

kolm. Egészen a te szemeidet birja s a te 
arcvonásaidat, de azért hozzám is hasonlit 

egykicsit. Mikor jösz hozzám? Anna." 
Később midőn hire járt Vilmos házassá- 

gálk Augusztával, Anna ezt irja: 
„Még egy kérelem! Plessen grófnő azt 

medta nekem, hogy te Augusta herczegnővel 
kamfogva sétáltál s hogy te őt el akarod 
veti. Ígaz ez? Felelj azonnal, mert szivem 
széeped e borzasztó gondolatra; pedig nem 
akok még meghalni, ki védhetné akkor gyer- 
meeink jogait." 
Vilmos erre igy válaszolt: 
„Anna! ne irj többé nekem ilyen badar- 

sáot. Igen, én kisértem Auguszta herczegnőt, 
det nélkül, hogy csak egy gyöngéd szót is1n- 
tézm volna hozzá. Szoritsd gyermekünket keb- 
lecez s bizzál hű Vilmosodban." 

Két év mulva a hivatalos lap a követ- 
ke) hirt hozta: 
Egybekeltek: Ő fensége Vilmos porosz 

killyi herczeg Augusta szász-weimari herczeg- 
nősl. A boldog pár residencziája Coblenzben 
a lajna mellett lesz." 

Anna erre ezt irja : 
Vilmos - igaz ez? Te egy más nőt 

veél ele Magamra keveset gondolok már, de 
mlesz három gyermekünkből? Oh, ez sziv- 

szzgató! És egy Hohenzollernnek becsülete 
ilare tuda vetemedni? Aztmondják, Auguszta 
eg igen egyszerü lány. Merészeld kebledre 
itani ér őt örökre üldözni fog- 
a Oh, Vilmos, Vilmos, hogy tudtál i 
esekedni! Anna.- ut 7 
A grófnő legutoljára a porosz legmaga- 
sao törvényhatósághoz fordult, de az ma 

A grófnő elégtételt nem kaphat már s 
ne is hiszem, hogy e tekintetben vélhetne 
vamit Amerikában elérhetni; annyival ke- 

rvébé, mert maga Vilmos, mint porosz király 
a gyszersmind summus episcopus határoz 

csak ez ügyben. Ha a grófné az erre vo- 
ozó okmányokat és iratokat nyilvánosságra 
a, ezért senki meg nem róhatja, mert ő 

becsületjének védelmére teszi. BB d'Arny Sándor. 

magát 

csinos készitményeit, a lehető legszebb , 
geket, kikészitett vadállatoroket, népvise leteket, 
a házi ipar csinos termékeit, a dr. Mihályi 

A magyar orvosok és természet- 
vizsgálók XIX-ik nagy gyülése. 

(Saját tudósitónktól.) 
Folyó hó 22-ikén vették különösen kez- 

detüket Máramarosban a „nagy napok.7 A vo- 
natok már 419-re emelték a tagok számát. 21- 
ikén este az egész város ünnepélyesen ki volt 
világitva s az elnökök lakása előtt a szlatinai 
sóvágó zenekar játszott Némelyik kirakatban 
egész trausparentokat láttunk. 

22-ikén reggel az utczák teljesen meg- 
éténkültek. A nagygyülés helyéül a ref. épü- 
lőfélben levő templomot tüzték ki. A templom 
eredetileg góth stylű épitmény; de miután tel- 
jes bevégzéséhez nem volt elég anyagi erő, van 
benne sok renaissance. Főajtai a megyeházzal 
szemben vannak s előtte kis tér, körülötte sé- 
tahely van. A sétahely a jelen évben lett par- 
kirozva, befásitva s a templom falai mellett 
jasmin-bokrok vannak. Idővel igen szép séta- 
hely lesz. 

A nagygyülést Várady Gábor elnök 10 
óra után igen emelkedett hangulatu s szép 
csengő hangon elmondott beszéddel nyitotta 
meg. A jelenvoltak számát bátran tehetjük 
1500-ra. Hangot adott azon őszinte örömről, a 
melylyel Sziget város lakói itt a Tisza, Iza és 
Róna folyók összefolyásánál a nagygyülés tag- 
jait fogadják. Máramaros megye nevében Mi- 
hálka László, megyei alispán, Sziget város ne- 
vében Asztalos Albert polgármester, szép ma- 

gas alak, tiszta fehér haj és bajuszszal, de az 
élet teljes pirjával arczán s az ifjuság meleg 
tüzével szemeiben - mondottak üdvözlő be- 
szédeket. A nagygyülés elnöke mellett az 
emelvényen dr. Batizfalvi Sámuel, Prugber- 
ger József kincstári bánya- és jószág-igaz- 
gató, ministeri tanácsos, dr. Bódogh Albert 
alelnökök foglaltak helyet mind diszmagyarban. 
Az emelvényen volt helyük a nagygyülés tisz- 
tikarának s az állandó választmány tagjainak. 
A beszédeket lelkesen éljenezték meg. 

Ezután dr. Dulácska Géza bejelenté a ha- 
tóságok és testületek küldötteit s felolvasta 
Haynald érsek üdvözlő táviratát. Képviselőket 

küldtek: Budapest fővárosa, Debreczen, Nagy- 
várad, Eger, Kassa, Miskolcz városok, a buda- 
pesti kir. orvosegylet, az országos erdészeti 
egyesület, a m. tud. akadémia, müűegyetem, a 

3 

a debreczeni főiskola, a biharmegyei régészeti 
és történelmi társulat, a m.-szigeti ref. lyceum 
s a felső magyarországi muzeum egylet, a kas- 
sai, egri, nagykőrösi, székely-udvarhelyi stb. 
főiskolák. 

Dr. Batizfalvy alelnök necrologot mon- 
dott a mult évben elhunyt tagok felett s egy- 
uttal 300 frtot tüzött ki egy: „orvostudományi 
kritikai műszótár"-ra. Toldy Ferenczről necro- 
logjában kiváló melegséggel emlékezett meg. 
Dr. Bódogh Albert alelnök. „Az orvosi tudo- 
mány befolyása a müveltségre” czim alatt tar- 
tott érkezést, mig dr. Neudtvich Károly, az 
állandó központi választmány elnöke. „A szi- 
nek változásáról" értekezett s előadását illus- 
trálta is. Ezután a szakosztályok elnökei vá- 
lasztattak meg a tegnapi levelemben említett 
javaslat szerint s a kiállitási nyolcz biráló tag 
megválasztásával a folyó ügyek tárgyalásához 
kezdettek, melynek bevégzése után a gyülés 1/4 
2 órakor véget ért. 

Délután két órakor két belyen, a „Koro- 

na" vendéglőben és Kőóhalmi Antal vendéglő- 
jében rendeztetett 200-200 teritékre diszebéd. 
Köhalmi venudéglőjében jelen voltak Várady Gá- 
bo1 elnök, dr. Nendtvich, dr. Kátay, dr. Ró- 
zsay, dr. Gerlóczy; dr. Halász, Sztupa György, 
dr. Póor, Mán főispán, Hieronymi h. államtit- 
kár, Montedegoi tanfelügyelő, Schmoczer szath- 
mári kanonok, Lükő, Pogány, Hollósy, Babics 
képviselők, Szaplonczay törvényszéki elnök, a 
hirlaptudósitók nagyobbrésze stb. a „Korona' 
vendéglőben Prugberger, Batizfalvy, Bódogh a- 

elnökök, Mihályi Péter országgyülési képviselő, 
Hantken Miksa, Jedlik Ányos, Mihálka László 
alispán, dr. Dulácska, Szilágyi titkárok, Papp 
János g. k. püspöki helynök stb. A diplomati- 
kus pohárköszöntésekről küldtem már távirati 
tudósitást. Ez alkalommal még apnnyit, hogy 
Lükő Géza Kossuthért, mint természettudósért, 
dr. Lichtenberg pedíg a magyar orvosokért 
emeltek poharat. Kőhalmi vendéglőjében Géczi 
Lukács zenekara játszott. E népzenetársulat oly 
kitünő, hogy játékáról lehetetlen előnyösen meg 
nem emlékezni s a vendégek ez 2lkalommal 
arról is meggyőződhettek, miszerint Magyaror- 
szág e végvidékén van egész Magyarországon 
körülbelől a legjobb népzene-társulat. 

Délután négy órakor nyiltak meg a ta- 
gok részére a kiállitási helyiségek. Az ásvány 
és közetgyüjtemények, bányatérkép- és rajzok, a 
só, vaskő, fém- és kőbányászat terményei, a 
kincstári bányaigazgatóság bányageologiai és 
bányamérnöki termeiben, a hat osztályba soro- 
zott ásványvizek, a gyáipar és háziipar termé- 
nyei, régiségek, táj- és egyéb képek s a gazdasági 
eszközök és termények egy része a megyeház 
diszes nagytermében, az állatok és a gazda- 
sági eszközök és terinények többi része pedig 
a kincstári csür helyiségében lettek kiállitva. A 
rónaszék, kirándulás alkamával a sziget-kamarai 
kincstári gőzfűrésznél a fanemüeket Bikkál Nándor 
erdőtanácsos és Kerczer Imre erdőmester szi- 
vességéből alkalmam volt ma megszemlélni. 
Ez utóbbi kiállitás méltóan sorakozik az előb- 
biekhez s valóban Máramarosmegye és Sziget 
város szives közönsége a kincstárral együtt oly 
sok érdekes látnivalót halmozott össze, a lehétő 
legnagyobb tapintattal és izléssel, miszerint 
lelkiismeretes és megérdemlett ismertetésükról 
terjedelmes kötetet lehetne összeállitani. 

A kiállitáson láthatjuk a legszebb mész, 
homok- és vasköveket, porphyr és trachit kő- 
zeteket, Máramarosmegye kincstári bányaterü- 
letének földtani, statistikai és kulturai viszonyait 
előtüntető térképét, a bányaterületi rajzokat, 
egy szép sógulát Sugatagról- a sónemeket ési 

sóbányászati eszköket, kövületeket a fehérpatak. 
és kabola-polyánai kincstári, valamint a gr 
Teleky család dolha oka mezei vasgyárának igen 

zőnye- 

i melyet a magánoso 
jJános és a ref. lyceum na régis éggyüjte- 

i 
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nelyet a magánosok által kiáilitott egyes 
itárgyak igen szépen egéezitenek kl.Álla- 1 batból 
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tok tekintetében is figyélemreméltó a kiállitás 
s Mármarosmegye csak örülhet, hogy alk alma 
nyilt magát ily előnyöősen bemutathatni. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. augustus 26. 

- Az uj Kolozsmegye f. évi sept. 
4-én tartja meg alakuló közgyülését, mire néz- 
ve az alispán urtól következő értesitést vettünk : 
A méltóságos főispán urnak idei 216. eln. szá- 
mu meghagyása alapján, van szerencsém az 
1876. évi XXXIII. t. cz. 1. §-a 4.) a, b, c 
pontjai értelmében ujjá alakitott Kolozsmegye 
bizottságát f. évi szeptember hó 4-én d. e. 
10 órakor tartandó alakuló közgyülésre össze- 
hivni. Ezen közgyűlésnek tárgyai lesz- 
nek: a) Az uj megye megalakulása s ennek 
kinyilatkoztatása. b) A határok iránti rendel- 
kezés. c) A pénztár és vagyonok ideiglenes ke- 
zelése, valamint a levéltár és az árvaügy rende- 
zése érdekébeni intézkedés, d) Az 1876. évi 
XXXIII. t. cz 19 §-a rendelkezéséhez képest 
megállapitása a törvényhatósági tiszti karnak. 
Hivatalos tisztelettel Kolozsvártt, 1876. au- 
gusztus hó 19-én. Gyarmathy Miklós m. 
p. alispán. 

- A „Kolozsvári Dalkör" által 
az országos dalárversenyen nyert I. dij (hől- 
gyek dija) a Bogdán István ur főtéri boltjának 
kirakatába tétetett ki közszemlére s ott nehány 
napig bár kiáltal is megtekinthető. a 

- Vörös Sándor, a kolozsmonostori 
gazd. tanintézet igazgatója hétfőn tartandja es- 
küvőjét a bájos Simai Gabriella kisasszonynyal. 
Édes boldogság kisérje frigyöket. 

- Br. Apor Károly a m.-vásárhelyi 
kir. tábla köztiszteletben álló elnöke, - mint 
a „Baloldal" értesül. saját kérelmére közelebb- 
ről nyugalomba fog lépni s ezúttal a belső tit- 
kos tanácsosi rangot is megkapja. Valóban 
csak sajnálattal registráljuk - ha ugyan biz- 
hatni a Baloldalban - az elnök urnak e szán- 
dokát, mert benne a magyar igazságszolgálta- 
tás, különösen az erdélyi részekben egyik leg- 
kitünőbb tagját veszti el, kinek negyven évi 
szakadatlan működésre támaszkodó dus tapasz- 
talata az igazságügy terén épen ugy, mint 
erélye és igazságszeretete, a legtiszteltebbé 
tette nevét szakemberek és nagy közönség előtt 
egyaránt. - A m.-vásárhelyi tábla uj elnöké- 
vé, különben, ugyancsak a „Baloldal" szerint, 
Szentgyörgyi Imre kuriai biró neveztetnék ki. 

- Tegnapelőtt a nyári szinházban a 
női kar jutalmául a „Kintornás-családe került 
szinre kevés közönség előtt. Pedig kár volt 
meg nem nézni, mert egyike volt a legjobb 
előadásoknuak. Philippovicsné assz. ezuttal is 
kitünő Bimbóné volt, játéka tele meleg kedély- 
lyel. Balogné assz. (Juczika) és Vidor ur (Bim- 
bó L.) szép dalait ma is sokat tapsolták s ne- 
hányat meg is ujráztak, Földényi urnak (Sa- 
mu) már egész bravour-szerepe lett a molnár- 
inas, kivel egész este derültségben tudja tarta- 
ni a közönséget. D. Boér E. assz. ma is leg- 
elől állott a kitünő, müűvészi alakkal, melyet a 
kintornás leányából alkotott: a fájdalom és epe- 
dés, a bubánat és öröm oly igaz hangján ke- 
vés szinész és szinésznő tud szólani, - nálunk 
az egy E. Kovács Gyulát kivéve, - mint D. 
Boér Emma assz. - A többiek közül még ki 
kel! emelnünk, mint igen gondos alakitást, a 
Ditrói ur öreg kintornását; sőt egy-két me- 
mentumban egészen meglepte a közönséget a 
jellemzően kidomboritott játék (p. o. a II. fel- 
vonás végső jelenete.) Végre fölösleges is re 
gistrálnaunk, hogy Szentgyörgyi ur „potya fiská- 
lisat ezuttal is az előadás legjobb alakja, 
volt. 

- A mi jó barataink Megszoktuk 
a „M. Polgár" részéről már hat év óta, hogy 
minden évnegyed kezdetén meghúzta lapunk fe- 
lets a halálharangot. Az általa szabadon gya- 
korlott üzleti fogások ezen egyik piszkosabb fa 
ját alig méltattuk eddig is szóra, az olvasók 
amugy is meggyőződhettek lapunk tartalmából, 

hogy a „Kelet pártfogásuk folytán hóról-hóra 
erősbödik. Ujabban azonban már másodszor 
secundal az udvarhelyi ,„Baloldal" a ,„Polgár- 
nak s legujabb számában azt hirleli, hogy ,„a 
„Kelet" nem sokára jobb létre szenderül. Ne- 
hogy hallgatásunkkal igazolni látszassunk a 
„Baloldal" állitását, kénytelenek vagyunk ne- 
vezetf lap csekély számu hiveinek örömét meg- 
zavarni annak kijelentésével, hogy ez állitás 
nem egyéb, mint galád koholmány. A 
„Kelet" mind a „közelebb? mind a távolabbi 
jövőben, a mig a jelenlegi népszerüségének ör- 
vend, megingatlanul fen fog állani, sőt alapo- 
san remélheti, hogy előbb kikiséri fennebbi jó 
barátait, kiknek halálát sohasem hirlelte, mint 
ők tehetnék ezt vele, kit csak az által is fé- 
lelmetes ellennek ismernek el, mivel élve is el 
akarnák temetni. 

- Mátrai E. Béla első népszinműüve, 
a „Koncsag Lajkó', tegnap (aug. 25-én) ke- 
rült először szinre a budapesti népszinházban, 
melynek nagy szinpadja, - az európai szinpa- 
dok egyik legnagyobbika, - ezuttal használ- 
tatott egész nagyságban. A czimszerep Tamá- 
sinak; a többi szerepek pedig Horváth, Hor- 
váthné, Sziklai Emilia, Lukácsiné, Szabó Ban- 
di és Rákosy Fánny kezében voltak. A maér- 
kezett fővárosi lapok még nem értesitnek az 
eredményről. 
Az orocsz. tüzoltói szövetség 

közgyülésére tegnap érkeztek meg a tagok Arad- 
ra, és ma tart ülést a szövetség választmánya; d. e, 
11 órakor nyitják meg a tüzoltó szerek kiálli- 
tását a lyceumban, este pedig ismerkedési estély 
lesz. Aug. 27-ike a különféle ünnepélyességek 
és vayaklak napja, melyet este a város- 
ligetben tartandó tánczvigalom fejez be. Aug. 
26-án d. e. tartják meg a közgyüléspa ,fehér 
kereszt szálloda termében; d. u. 3 órakor köz- 
ebéd a Vas-féle szállodában, este mükedvelői 
előadás. Aug. 29-én a kiállitási tárgyak meg- 

vizsgálása, szdélután a kiállitási érmek kiosztása. 

A történelmi társulat nagygyű- 
lési tagjainak egy része még a megnyitó köz- 
gyülés napján (aug. 22.) elment Rimaszom- 
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eredménynyel kecsegtetnek. Már eddig is több 
család részint levéltárát küldte be Rimaszom- 
batba, részint pedig részletes tartalomjegyzéke- 
ket készitett s adott be a társulatnak átnézés 
végett. A kirándult tagok két nagy csoportra 
oszoltak. Az egyiknek elnöke Nagy Iván, elő- 
adója Deák Farkas: a másodiknak elnöke Sza- 
bó K.. előadója Szilágyi S. Amannak székhe- 
lye Rimaszombat s meglátogatandó helyei: 
Uszpanyit, Tiszolez, N.-Rőcze, Jolsva és Os- 
gyán. Emennek székhelye illetőleg központja 
Rozsnyó, meglátogatandó helyei : Krasznahorka, 
Betlér, Dobsina, Pelsőcz, Csetnek és Jászó. 
Lesz még egy harmadik csoport is b. Nyári 
Jenő vezetése mellett, mely Tornallyán és Agg- 
telken ásatásokat rendezend. Az egyes albi- 
zottságok majd Rozsnyón, a bezáró közgyülé- 
sen fognak beszámolni munkásságuk eredmé- 
nyével. 

A magyar orvos- és természet- 
tudósok mármarosi nagygyülésének további 
lefolyásáról im ezeket közöljük: Aug. 23 án a 
Máramaros-Szigettől 20 percnyi távolságra eső 
kies fekvésü, árnyas, hüvös Malomkertben tar- 
tott ozsonnánál a szigetiek kiváló vendégszere- 
tetet tanusitottak. Szép leánykák és asszonyok 
szolgálták fel az izletes étkeket, s midőn sötét 
lett, tündéries kivilágitásnál pompás tűzijáték 
tartatott. Az orvosok és természetvizsgálók 
olyan fogadtatásban részesültek, mint talán 
még soha s fáradhatatlan tánckedvükkel igye- 
keztek azt megköszönni. Másnap (aug. 24-én) 
reggeli 7 órakor nagy tömegben történt az Ak- 
na és Szlatina- féle sóbányák meglátogatására 
a kirándulás, melyek 50 percnyi távolban van- 
nak Máramaros-Szigettől. A vendégek tűzérek- 
kel diszitett diadal-ivekkel fogadtattak. Egy 
vonó-gépen 70 ölnyi mélyedésbe szálltak le, 
vagy pedig 690 lépcsőn; a látvány csodaszerü 
volt: számtalan lángnyelvek, mint csillagok a 
sötét égen, világiták meg az imposans és át- 
hatolhatlan üreget, s a bányászok szorgalmas 
munkásságát tüntetik elő. Világosság által 
környezett girandolok fügtek le a mélységbe. 
Harsogó zene emelte az imposans henyomást és 
az ünnepélyes hangulatot. A legmagasabb vá- 
rakozás is kielégitve. A bámulat hangos kife- 
jezései közt történt a viszszavonulás. Délután a 
lakosság nagy részvéte mellett kezdődtek a 
szakülések. Az orvosi fakultás Kovács tanárt 
választá elnökül. A vidék orvosai rendkivüli 
betegségi eseteket hoztak elő. A tudományos elő- 
adásokat dr. Lichtenberg Kornél kezdé meg a 
fülek folyásáról, azok következményéről és 
gyógykezeléséről. Azután dr. Poor az üdült 
agygyuladásról beszélt. 

- Belső Szolnokmegye törvényha- 
tóősági bizottsága valamenyi tagjának. A né- 
mely törvényhatóságok területének szabályozá- 
sáról és az ezzel kapcsolatos intézkedésekről 
szóló 1876. XXXIII. t. cz. 1 §-a - 1 d.) 
illetőleg 2 a.) pontja Belső-Szolnokmegyét, 
Naszód és Besztercze vidékek közé benyuló ré- 
szének kivételével az egyesült Szolnok-Doboka- 
megyébe, a jelzett részét pedig az egyesült 
Besztercze-Naszódmegyébe rendelvén bekebelez- 
tetni: a belügyminiszterium vezetésével meg- 
bizott m. kir. miniszterelnök ur ő nagyméltó- 
sága folyó hó 11-ről 34,305 sz. a. hozzám 
mtézett rendeletével értesiteni méltáztatott, hogy 
a törvény emlitett rendelkezése alapján az ed- 
digi Belső-Szolnokmegyéből kikebeleztetnek és 
mint a nevezett két vidék közé benyuló ré- 
szek az egyesült Besztercze-Naszód néven ala- 
kulandó uj megyéhez csatoltatnak, Entradám, 
Priszlop, Csépán, Luska, Oláh-Nemegye, Oláh- 
Némethi, Magyar-Nemegye és Tóhát összesen 
nyolcz község. Miről az idézett miniszteri ren- 
delet folytán a megye összes, ugy virílis mint 
választott bizottsági tagjait oly felhivással ér- 
tesitem, ho y az uj megyék rőispánjainak fel- 
szólitására az illető megyék alakuló közgyülé- 
sén megjelenni s helyeiket azon megyék bi- 
zottságának tagjai soárban s az idézett törvény 
14 §-a rendelkezéséhez képest kötelesség sze- 
rűen elfoglalni ne terheltessék. Deésen, 1876. 
augustus 21-én Szarvadi Pál, alispán. 

- A Duret-Laporte féle nőneveldé- 
ben szeptember 1-én veendik kezdetöket azelő- 
adások. A beiratások és másnemüű felvilágosi- 
tások végett kéretnek a szülők az intézetet 
fölkeresni (Sz.-Egyház utcza 11. sz.) 

- A szász-városi ev. ref. középta- 
nodában az 1876/7-ik tanév, mint az igazgató- 
ság értesiti lapunkat, szept. 6-án nyittatik meg. 

- Vihar vonult el tegnapelőtt este 
a főváros fölött, mely különösen a Dunán oko- 
zott károkat a hajókban és uszodákban. A láncz- 
hid mellett levő Péczely-uszodában meglepte a 
fürdőközönséget és az uszoda egy részét elso- 
dorta. A „P. N szerint a betóduló vizár a 
fürdőknek összes ruházatát elsodorta. A kime- 
nekültfürdő urakat uszónadrágban bérkocsikban 
szálliták lakásaikra. 

- Vodianer Béla S-Szt.-György vá- 
ros országgyülési képviselője a s.-szt.-györgyi 
gymnasium épitési költségei fedezésére 300, a 
g. n. egyesült templom oltára kiépitésére, 200 
frtot adományozott. 

- Kovásznáról irják, hogy ott az 
epersaison javában van. Pár hét óta igen jó 
minőségü eper kapható és pedig nagy meny- 
nyiségben. A mult héten nagy hidegek voltak, 
mintha csak november volna. A vendégek egy- 
másután távoznak s még azt sem mondják: a 
viszontlátásra. 

- A m korona területén Jevő állami 
és vasuti távirdák statisztikáját küldé be hoz- 
zánk a kereskedelmi miniszterium. Ez érdekes 

Szent-stván és Morava közt nin 

Másfelől Risztics kijelenté, h 

most gyakran lehet közelmén 
külföldi lapok rajzokban is ösmert 
nak szervezve, és tüzoltó sze 
állják a tüzpróbát. Ezránk n 
mert a testületet gr. Széchenyi Od 
szervezték, a tüzoltó szerek leguag bb 
nevezetesen pedig a jó fecskendők, szi 
ipar művek, s a budapesti Walser- fél 
valók. Gróf Széchenyi miutinstructeu 
(szer-müallim) és Bárány mint m 
(ikindsi műallim) közszeretetben és e 
részesülnek, mely 57 nagyobb tüzesetn. lát t 
ködni őket. 

Feladatott Budapesten aug. 26 

Érkezett, aug. 26.1 

alatti ágyuzástól Alexináez 
ladt, minek következté 
szerbek elhagyták 

Csernajeff Deligrádnak 
melyet a törökök cerniroz 

ellenkezőleg jelenti, hogy a ! 
rökök Katunig visszanyomattak 

a fegyver elégtétel megvan s a 
fejedelem aug 24-én folyamodot 
a békeért a hatalmakhoz, mely- 
hez Montenegró részérő! Nikita 
csatlakozott, de nem hiszi a 
tát hajlandónak; e végett a 
sulok azonnal táviratoztak is 
mányuknak. 

Hirlik, hogy Magazinovics 
sikerült uj kabinetet alakitni. 

Zukics Belgrádba váratik, h. 
Konstantinápolyba küldessék a 
ke alkura teljhatalommal; 
ből Risztics utasitá a szerb 
nököket is. 

Moltke gratulált Abdul-Keri 
nek haditerveért. 

Muktárral Dervizs pasa érit 
kezté 

Feladatott Aradon aug. 26. 10 óra 30 p. d. 

Érkezett Kolozsvárt aug. 26 12 óra 14 a 

szági egyletek által nagy 
lyességgel fogadtatott. Mo 
az első választmányi ülés; 
ség nagyszeriü. a. 

NyÁni g 
4-ik bérlet 

Kolozsvártt, vasárnap augusius 

Giró-betétek 2.292,2 
frt 30 kr.) Beváltandó h 
esedékes passivák 2,072 forir 
163.034 írt 4 kr.) Fedezet: Ércz 
598,384 forint 7 kr - (1 
Érczben fizetendő vált 
kr (4- 132,616 forint 
melyek a bank tulajdon: 
frt - kr (-- 4083,65 
lás 110.388,308 frt 
frt 905 kr.) Kölcső 
( 92,200 frt 
kötvények beváltott 

összeállitásból közöljük a következő adatokat, Tá 

melyek élénk világot vetnek közlekedési viszo- 

nyaink gyarapodására az utolsó évek alatt. A 

távirdahálózat vonalainak hossza 1850-ben volt 

8691 kilometer, 1875 végén 14,386. A bháló- 

zat huzalainak hossza volt ugyancsak 1869-ben 
1875-ben 48,170 km. Állo- 

mások száma (állami és vasuti együtt) 1869. 

ben 410, - 1875-ben 887. Személyzet 1869- 

ben 755, - 1875-ben 1335, kik között 165 
nő. Feladott táviratok forgalma 1869-be 

1.207,828. - 1875-ben 5.742.301. (1873 
ban volt a legtöbb: vé 
ben 920,152 forint, 1. 4,16 

(1873-ban 1.236, 



1870 (349) (1-2) 
Árverezesi hirdetmeny. urmam 

g g ge 
166) (19-20) ( 

Ezer meg ezer hülgy Van szerencsém becses figyelmébe ajánlani a helybeli és déki 

-Zilahi útvonalban eső CSERNEK községben tömegesitett italárulási sgiákniteen nagyérdemü közönségnek, honi gyártmányú, izlésszerü, szilárd kész mény ü 
eptember 29-től az 1879 évi september 29-ig terjedő három cserép-kályháimat (fütőimet), melyek egészségi tekintetből fülmul- 

nak mindennemü vasfütőket; úgyszintén nagyválasztékú 

olaszfalaim és jól rendezett Crinbersgi-disz 
és rövidárú raktáramat, mindenféle háztartási eszközök, atali 
csemege- és zsebkések; Chinaezüst, Alpacca- és Pkfont 

kőzárverezés útján haszonbérbe adatik, folyó évi september 12-dikén / / 

örakor CSERNEKEN a szolgabirói irodában. e enez kórt megvizegált ártalmatlan , 
iről bérleni óhajtók azon felhivással értesittetnek , hogy az árverezéskor 

ánatpénz fizetendő le, s az ismeretlenek erkölcsi és vagyoni bizonyitvány 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. Killiseh különleges orvos sa mellett, 200 frtig terjedő biztositékot is adni kötelesek. Neustadtban, Drez Ez ! 

árverési feltételek alólirt szolgabirónál megtekinthetök. Az árverés előtt Eddig S000-nel öbbetke evő készletek; sétapálczák és gyermekjátékok; aczéláruk, loagló és 

jánlat is elfogadtatik, melyben az igért összeg számmal és betüvel kitüntetendő. zelt sikerrel e látszerek; angol és franozia illat- és pipereszerek finom 

Szurduki járás szolgabirájától. (15) (80-52) szappanyok. Ruha-, haj-, köröm-, fog- és zsebkefék, valamint inden- 

Csemek, (u. p. Alpazét) 1576. anguetns 24. nemü fésük, dohányzó eszközök, tajt- és borostyánk(áruk 
VÁLLYA FERENCZ, szolgabiró. s tálczák és esőernyők, kézi és utazó táskák, bőrndök, 

F ruganymézga köpenyek; tajok, kőszén-, csont-, aczól étimany 
r 3 ( . . I 

(32- Ezen világhirü szépitő- függők és ing-gombok, posztó- és nemez férfikalapok és jó 
férfi ozipő raktáram. 

ma Postai rendelvények gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Mély tisztelettel: 

DEMETER JÓZEF 
Kolozsvártt, főtér br. Radák-h: 31 sz. 

a a ta ; 

szebb, legtermészetesb 
ifju arczszint idézi elő, 
a bőrt fehériti, frissiti és fi- 
nomitja, eltávolit legrövidebb 

Pidő alatt szeplőt, májfoltokat 
orrvörösséget s a bőr minden 
tisztátalanságait, s a rizsport, 

valamint minden kendöző- 
szert fölöslegessé tesz. 

ssttsssssssssssszl aunui és Mihlyaztólkészül 
ivatalos. 

jét 2 frtól 6 frtig, küld J. N. Sechmeid- 

lezőgazdákra nézve fontos. E
E 

A haladás gazdasági gépészetben oly fontos, hogy lehetetlen egyeseket kü- Raktárak. Kolozsvártt : i , lönösen ki nem emel p (847) 1 87 ) zge altini en, Bérbe adandó joszag. 

A Mayfarth és társa czégnek M.-Frankfurtban eAlbreeht kpba A kolozsvári határon a lófuttató-gyep szomszédságában 30, 
84,000 példányban elterjedt cséplögépei, melyek 1875-ben Oroszországban, 

Belgiumban, Luxemburgban, Ausztriában és Németországon kittüntettettek, az 
1876 ki cséplés-idényre oly lényeges javitást nyertek, hogy ezen czég gépei 
minden tekintetben a legtökéletesebbeknek mondhatók. Ajánlandó tehát minden 
gazdának, hogy megszerzés előtt Mayfarth és társa üj gépeinek Majnai- 
Frankfurtban rajzát és leirását egyenesen megrendelje, vagy pedig egmiatt 
valamely ügynökhöz forduljon. 

esetleg 100 hold kitrágyázott, gazdasági épületekkel is ellott, 

mag alá elkészitett szántó, a hozzá tartozó 32 hold kaszájval 

idei september 29-től, vagy 1877 április 24-té 
kezdve hat, vagy több évekre bérbe kiadó. 

Értekezhetni tulajdonos SZÁSZ ÁDÁMMAL. 

Kolozsvártt, 1876-ban augustus 22-kén. 
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a tanodai igazgató, tanár s tanitó urakra. 
A f évi september 1-én megkezdendő iskolai év alkalmából Hölgyeknek! 

tisztelettel felaivom a t. cz. tanigazgató, tanár és tanitó urak figyelmét a 3) 

tanodai használatra szolgáló minden czikkekkel, * a i / 
ugy iró, mint rajzszerekkel dúsan ellátott raktáromra. (222) (67-100) 1 l 0)] 0I4 1 (Z0] 

Vidéki megrendelések a legpontosabban s legjobban utánvét ] s ha minden dob imlapján a sas és 
mellett teljesittetnek. (338) (8-5) Csak akkkor valódi. iada doboz ezimeen van 

Kivánatra készséggel s bérmentve küldök külön tanodai szükséglet enyomva. ! 
szerint összeállitott, pontosan részletezett árjegyzéket. Nagyobb bevásárlások Büntető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittatását, 

: . azért óva inte közö A . A . 

megfelelő árleengedésben részesülnek. Tisztelettel : a er intem a özönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 frt. o. é. 
. . GALI ZEs a ElN H. 1 Valódi minőségben kapható az X szel jelölt czégeknél. 

papir, iró- és rajzszer-kereskedése, = 
(udapest. Erzsébettér 15. szám) ramnczia borszesz sóval. 

A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 
i belső és külső gyuladásnál, a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, 

fej-, vül- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyulaflás, mindennemü 
l (274) (18-24) bénulás és gérülés stb. atb. ellen. 

(337) (2.6) 

rőfnyi hosszuak, igen teljes és 
valódi ép emberhajból, jó 
és tartós munka jótállásával 

csak 

fri.2.60-3. 
Kivánatramég szebbek min- 

den szinben kiphatók 

340-4-5 früg a legszebbek. 
Vidéki rendelnrények egy haj- 
minta beküldése után, pontosan 
és szolidan utánvétel el eszkö- 
zöltetnek és m nden meg nem 
felelő készsgégel kicseréltetik. 2-3 t (343) ( ) Az ő felsége Üvegekben használati utasitással együtt 30 kr. o. é. Tovaábbá ajántjok szép 

Ferencz József Valódi minőségben a f-el jelőlt czégeknél. 

ÚÚtazónak . orsch-halmáj-zsirolaj 2A hajfürtdiszeket 
letbe, Auszt A Krohn M. és Társától Bergenben (Novédtában.) forduló, bajk al eles aon 

metországi gyárüzleibe, Ausztria- Z Ezen halmáj-zsirolaj zalamennyi, a kereskedelemben előfordu aj kö- amula : 
e eszere kerestetik egy I an HE u HA között az egyedüli, mely orvosi czélokra basználható. / LÖ W E T2 EIN 

net és ar nyelvet tökéletesen a patkányok, házi és mezei egerek, va- Ára egy üvegnek használati utasitással együtt I frt. o. é. mini sizi s 

hir agk üskgel tanult jó aján kondok- és csótányok kiirtására, melyet Valódi minőségben a "gal jelőlt czegeknél. BUD APEST, VIL 

latokkal ellátott fiatal ember. ntán komtákk ztklantl MOLL A Tuchlauben, nüehst dem Bazar, Wien. his mező-uteza 30. sz H. em. 
.. apható: Kolozsvártt: Bokro : ; a ; 

.. ; ; . : - ysz. 2 . *) Sz iklós, győgysz. icsóbban készittetnek el. 

taikat Torpényi JA Vásárhelyt: Fogarasi J. Demeter. Se- Lang Károly, gyógysz. Déésen. (xi*) Kiémer Samu Déván. (x) Lengyel György gyógysz. Dicső- egoleze 

nos vaskereskedőhez Maros- gesvár: Ifj. Misselbacher J. B. Szent-Mártonban. (x) Fischer Ede, gyógysz. Szebenben. (x*) Müller K. gyógysz. (x*) Thalmayer 
F. (x*) Reissenberger A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. Vásárhelyre beküldeni. 

Ára 1 nagy szelenczének 1 írt. gyógyszerész. Zalatna. (x) Mihelyes S. gyógyszerész urnál. Segesvárt. (x) Teutsch J. B. urnál. 
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Kézi és fali 
Szótárak, 

én-aégeelk. Nyelvtamnmok 

Atlaszola, zzzzr és 

... ó k. társalgási könyvee 

d lek A bekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani mz 

a n. érd. tanár, tanitó és t, 

megint nagyobb kiterjedést nyert, úgy, hogy ma már mint 

vesarmnolia egyedül áll, mindenféle 

egyetemmek, gymnaásiumok. Mképezdék. ipar- és polgári oskolák, ele
mi- 

és móépiamodaák, valamint magámimtézetela számára nagy készletben tartatnak és folyvást 

HAa sagoasaddáoa. 
Nagyobb megrendeléseket kérem idején beküldeni. hogy a kivánt példányok száma iránt tájékozhassam 

magamat folytonos megrendeléseimnél, főleg pedig, hogy a megküldésben ké
sedelem ne történjék. 

Tömeges megrendeléseknél, pomtos szolgálat, előnyös feltételek é
s jutanyos 

árak biztositása melleit tiszteletpéldányokat, saját kiadásaimból pedig imayéem- 

példányohat bocsatok a t. megrendelők rendeikezésére, sze
gényebb 

sorsu tanmnulók szamara. 

Czim- és árjegyzékkel az oskolai könyvelkről. úgy nemkülönben bárm
inemü 

könyvjegyzékelkkel kivanatra azonmal és imgyem szolgálok, 

hogy könyvkereskedésemben, mely ujabb időben 
Erdély legnagyobb köny 
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könyvárus, kiadó és magy. kir. egyetemi nyomdász. Rajz- és szépirás-minták. 

Vizfestéshez 

való szinnyomat r 

minták. 


